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• i in s e i o ,
aki haszonhéiezer pengői sikkasztott a rákost pálya

udvar pénztárából
A rendőrség széleskörű nyomozási indított—  M a g y a r  Hétfő tudósítójától. —

Két héttel ezelőtt nyomtalanul eltűnt a 
fővárosból Barna Emil vasúti tisztviselő, 
aki huzamosabb idő óta a rákosi pálya
udvaron teljesített pénztárosi szolgálatot. 
A pénztárban megtartott rovancsoiás csak
hamar kiderítette, hogy 

a kasszából huszonhétezer pengő 
hiányzik.

Berlinből jelentik: A Young-íervezet el
utasítását követelő törvényjavaslat ügyé
ben ez egész német birodalomban vasár
nap tartották meg a népszavazást. A be
érkezett eredmények világosan mutatják, 
hogy a választók Németországban nagyobb

_ 4  Magyar Hétfő tudósítójától —
A szépen hangzó fogalmat—  a ra n y 

vasárn ap  —  nem ismerte eddig Bu
dapest. Az aranyvasárnap most mu
tatkozott be először a magyar fővá
rosnak s megállapíthatjuk k e v é s s z á 
m ú k ö zö n ség , k ö ze p e s  é s  h ű vös te l- 
h áz e lő t t , g y e n g e  e lőadásban  tö r tén t 
m eg  a  p rem ier.

Az üzletek — tekintettel a kará
csonyra — reggel nyolc órától

az ügyben, cc a sikk sztó pénztárosnak 
nem sikerült nyomára bukkanni.

Vasárnap este hat órakor
Barna Emil váratlanul megjelent a

nyíregyházi rendőrségen, 
ahol az ügyeletes tisztviselő előtt igazolta 
magát és elmondta, hogy ö emelte cl a

mértékben vettek részt a mai szavazás
ban, mint a népszavazás elrendelését kérő 
igénylésnél. Az egész birodalom terűi étén 
élő 41,244.733 szavazásra jogosult polgár 
közül este tíz óráig 3.000.342-cn adták le 
szavazatukat. Ezek közül

délután négyig nyitva tartottak, 
vásárló közönség azonban kevés 

akadt.
B ecsben , a z  aran yvasárn ap  szü lőh a
zá jában  ugyanekkor

olyan hatalmas üzleti forgalmat 
bonyolítottak le,

hogy például a B elvárosban  a z  autók  
alig  tu d ta k  m egm ozdu ln i. Nálunk a

huszonhétezer pengőt. Kérte a leiartóztu- 
tását.

A nyíregyház? rendőrség telefonon ér
tesítette az esetről a budapesti főkapi

tányságot,
ahonnan még az este folyamán detektívek 
utaztak le Nyíregyházára, hogy Barna 
Emilt Pestre kísérjék.

2,833.705-eu igennel lt>fi.637-en nem
mel szavaztak.

„A szavazás körül itt-ott voltak ugyan ki
sebb incidensek, általában azonban a sza
vazás mindenütt rendben folyt le.

teljes sikertelenség jegyében telt el 
a nap. A kereskedők üres holtukban 
álldogáltak a pultnak támaszkodva és 
a hangzatos névvel ellentétben nem 
aranyesőt, hanem

bizony csak gyéren bulió réz- 
krajcárkákat könyveltek el.

Na de semmi sem sikerülhet egyszer
re. Reméljük —  és remélik a pesti 
kereskedők is —  hogy a k ö ve tk e ző ' 
aranyvasárnap csakugyan  a ran y  lesz.

Karácsonyi gondok
szántanak végig rajtunk. Éles ekéjük 
mély barázdákat vág homlokunkon 
és kedélyünkön. A karácsonyfák 
gyertyái alig tudják majd egy-egy  
pillanatra megaranyozni a komor 
valóságot s a nem biztató jövőt.

Máskor is voltak gondjaink ilyen
kor. De azokat örömmel vállaltuk, 
mert öröm fakadt belőlük. Ma — 
félő — több csalódás jár majd az 
iparkodás nyomában, mint megelége
dés. Az ajándékozó és a megaján
dékozott lelkén egyaránt ott fog rá
gódni az tudat, hogy új gond szár
mazik még a szeretet aktusából is 
és így egyiknek az öröme sem lesz 
zavartalan.

A baj nem szokott egyedül járni. 
Tél, hideg, munkanélküliség, pénzte
lenség, üres kamara és szekrény az 
egyik oldalon, a nagyobb oldalon. 
Rideg részvétienség, fitogtatott 
luxus a másikon. És ez az utóbbi 
teszi a nyomort rikítóvá, az elégü- 
''fenséget iorróngóvá. A társadalom 
tehetősebb rétegeinek az önbiztosí- 
tást soha nem ajánlottuk nyomaté
kosabban a figyelmébe, mint a kará
csonyi gondok közepette. Bármilyen 
paradoxonnak lássák is, azt kell 
mondanunk minden embernek,, hogy 
bár a saját gondjaival is nehezen 
birkózik, ne hagyja magára a nála 
is gyengébbet. Egy falattal kevesebb, 
hogy másnak is jusson, az ma több, 
mint a keresztényi irgalmasság cse
lekedete. az ma társadalmi és poli
tikai bölcsesség és hazafias tény
kedés. A fényt, meleget, kenyeret, 
örömöt meg kell osztani a nemzeti 
nyomorúságban részes testvérekkel, 
hogy legalább a szeretet nagy ünne
pén érezzék a nemzettest vérkerin
gését, amely eljut az ő ereikbe is 
és ott is táplál, melegít, éltet. Nem 
adásról van itt szó, csak visszaadás
ról. Nem ajándék ez, hanem tarto
zás. A fény. a pompa, a kényelem 
millió részből tevődik össze s ebben 
ezernvj ezer ember verejtékéből, 
gondolatából, kenyeréből, életerejéből 
van egy-egy szemernyi. Ne feledd 
ezt, hogy soha ne kelljen senkinek 
eszedbe juttatni, mert ennek formája 
néha igen brutális szokott lenni.

A gazdag és győztes nemzetek is 
olyan feladatok elé sodródtak, 
amelyek súlyos gondokat okoznak 
nekik . Itt azonban a hatalmasok 
nagyon is hajlandók gondjaikat meg
osztani a gyengébbekkel, sőt azokat 
evészen az ö vállaikra tolni. Ez a 
sors fenyeget bennünket is. Kará
csonyfánkra most készítik a szám
lábat — Parisban, Londonban. Prá
gában — hogy azután Hágában a 
prezentálás megtörténhessék. Ez a 
gond is megüli a lelkünket. Egv 
szegény nemzettel akarják megfizet
tetni gazdag országok deficitjét. 
Nem karácsonyi gondolat. Nem be
csületes szándék és nem realizálható 
terv. . .  1

A karácsom/; gondok közepette 
azért készüljünk a szeretet ünne
pére . . .  Ahol a mi erőnk megszűnik, 
kezdődik az Ür hatalm a.—

Németország vasárnap 
népszavazással a

elutasítása mellett döntött

N Á L U N K  A R A N Y  HELYETT CSAK RÉZHEZ J U T N A K  A  KERESKEDŐK . . .

Nem  sikerült Budapesten az első  
aranyvasárnap, mert az üzletekben 

kevés vásárló jelentkezett
Ezalatt Becsben alig tudták kiszolgálni 
az aranyvasárnap karácsonyi vásárlóit



2. oldal

Dunába ugrott
egy főszerelő felesége

Holttestét a halászok fogták ki 
— A Magyar Hétfő tudósítójától. — 
Pénteken az Erzsébet-hidról egy idősebb 

usszony a Dunába vetette magát. Órákkal 
Később a Ferencz Józset-hid tájékán 

a parti kalászok lógták ki holttestét, 
azonban semmiféle írást nem találta!; nála, 
amelyből kilétére lehetett volna következ
tetni. A holttestet a törvényszéki orvos
tani intézetbe szállították, egyidejűleg u 
rendőrség megindította a nyomozási a 
holttest személyazonosságának megállapí
tására. Vasárnapra kiderült, hogy 

Vondraschek József Kiszerelő felesége 
lett öngyilkos, aki pénteken tűnt el 
Csend ucca 5. szánt alatti lakásáré'. 

Vondraschek József a detektiveskei együtt 
kiment az orvostani intézetbe és felismerte 
eitünt felesége holttestéi. A rendőrség a 
nyomozást beszüntette.

A  te le p fe iü gyg lc  sze m e lá tlá ra  
lopták el az építési anyagot

Nyomában vannak a vakmerő tolvajoknak
— A Magyar Hétfő tudásilójától. — 
Halász Aladár építési vállalkozó bejelen

tette a főkapitányságon, hogy Ilosvai ucca 
42. szám alatti telkéről ismeretlen tette
sek fényes nappal elloptak két kocsirako- 
mány építőanyagot. A vállalkozó építkezni 
akart a leiken és az elmúlt héten szállí
totta oda az építési munkálatokhoz szük
séges téglát és más építkezési kellékeket.

A telek gondnokánál csütörtökön meg
jelent két fiatalember és

felmutattak egy írást, hogy utasítást 
kaptak az anyag elszállítására.

A gondnok gyanútlanul engedett a felszó
lításnak és nyugodtan megvárta, mig 
mindent az uccun várakozó két kocsira 
raktak és clhajtattak. Másnap megdöbbenve 
értesült Halász Aladártól, hogy szélhámo
soknak esett áldozatul és

szemeláttára fosztották ki a tolvajok 
a telepet.

A rendőrség a feljelentés alapián erélyes 
nyomozást indított á tettesek kézrekeríté- 
;:ére. A detektívek megállapították, hogy 
<í tolvajok az Erzsébet királyné út 96. szám 
alatti üres telken rakták te az anyagot és 
napokkal később kézikocsikon szállították 
e! onnan. A vakmerő tolvajoknak nyomá
ban van a rendőrség.

Titokzatos pirostaxi 
után nyomoz 
a rendőrség

— A Magyar Hétfő tudósitójától. —
A Hieroniiny út 42. szám alatt vasárnap 

hajnalban a házmester gyanús zörejre éb
redt. Kiment a villa udvarára és iátta, 
amint két férfi hatalmas létrát támasztott 
az épület elsőemeleti ablakának. Az egyik 
a létra tetején állott és az ablakokat fe
szegette.

Társa észrevette a házmestert, felkiál
tott a létrán állóhoz, mire az leugrott 
a létráról, átvetették magukat a villa 
kerítésén és futólépésben a közeli 

uccasarok relé tartottak.
A házmester utánuk szaladt s látta, amint 
a két betörő a sarkon várakozó piros 
taxiba ugrott; súgtak valamit a sofőrnek 
s a következő pillanatban a kocsi vad 
iramban elszáguldott a házmester orra 
előtt.

A házmester meglepetésében elfelejtette 
megjegyezni a taxi rendszámát. Mire ez 
eszébe jutott, már nem tudta meglátni, 
hogy az autó milyen számot visel. A be
török szökése után visszament a házba, 

felköltötte a villa tulajdonosát, Tóth 
Gyula műszaki felügyelőt és közölte 

vele az eseményeket.
A műszaki felügyelő a házmester jelentése 
alapján azonnal felöltözött, behajtatott a 
főkapitányságra és feljelentést tett a két 
ismeretlen tettes ellen.

A rendőrségről bizottság szállt ki a 
helyszínre, kihallgatták a házmestert, aki
nek vallomása alapján az a vélemény ala
kult ki, hogy

az ismeretlen betörök a taxisofőrrel 
együtt szervezkedtek a ház kifosztá
sára és mikor a betörés meghiúsult, 

a sofőr autóján elrobogtak.
A rendőrség a titokzatos piros taxit nyo
mozza és a detektívek végigjárták az ösz- 
szes tax.igarázsokat, annak a megállapítá
sára, hogy melyik kocsi járt az éjszaka a 
Hieronimv úton és kik voltak a villa éj
szakai látogatói.

M aavar Hétfő 1929 december 23.

A  KIRÁLY HÁLÓSZOBÁJÁTÓL A  RÁKOSPALOTAI KUNCSAFTOKIG

„Maguk el se  tud ják  a z t képzelni, 
mennyi dolga van egy királynak!"

—  mondja Johann Biehl, aki hosszú évekig borotválta Ferencz 
Józsefet és Ferencz Ferdinándot, most pedig Rákospalotán jár

polgári házakhoz

„Maguk polgári elemek nem értenek meg minket!"
— A Magyar HAJÓ tudósítójától, —
Nehezen akadok rá az emberemre. Kocs

mákban, vendéglőkben, itt-ott mindenki tud 
róla valamit, tudják, hogy egy időben új
ságot árult bent Pesten, ügynökölt is ez
zel, amazzal, tudják, hogy Becsben ud
vari borbély volt; az állomástól nem 
messze egy gesztenye.-;ütő néni azt állítja, 
hogy o személyesen is ismeri, de ne is 
keressem, nem lakik már Rákospalotán, 
elköltözött innen is. Végre egy üzletben 
nyomára akadok.

— Aha! fiiét Johannt tetszik keresni? 
Tessék csak lemenni hozzá, itt lakik a 
Bethlen uccuban, nem tudom biztosan, ta
lán a huszonhat vagy harminchat alatt. 0 
borotválta az üreg Ferencz Józsefet és 
Ferenc Ferdinándot. Most házakhoz jár 
borotválni.

— Akkor nem igen találom otihou.
— Miért?
— H át... mert drága és előkelő!

Maguk polgári elemek .. .
Johann Fiiéi mestert, a letűnt fehér és 

gesztenyebarna császárszakáiiak egykori 
stuccolöját tényleg otthon találom. Éppen 
ebédutáni szendergésébői zavarom lei. Ing
ujjban van és mezítláb.

Egy spanyol grand eleganciájával kér 
bocsánatot hiányos öltözékéért és betessé
kel a belső szobába, ahol bemutat egy 
termetes asszonyságnak, a felségének. Az 
asszony aztán magunkra hagy és Biel 
mester megkérdi, hogy miben lehetne szol
gálatomra. •

— Szeretném, ha egyet-mást elmondana 
az emlékeiből.

— Hja... emlékek.. .  emlékek .. hát 
azok vannak. De nézze — mondja tört 
magyarsággal — nem szívesen beszélek 
róluk.

Maguk polgári elemek, nem értenek 
meg minket.

Különben... hópp csak! éppen jókor jön 
maga. A múltkor a kezembe kerül egy 
lap, egy interjú van benne a gróf Nikics- 
tö!. Elmondja benne, hogy egy éjjel Fe- 
rcncz József rosszul volt és behívták dok
tor K ertit, az udvari orvost, aki nur so 
hálóingben ment be a felséghez.

— Azt írja a lap, hogy az öreg császár 
egészen ittas volt és csak annyit tudott 
‘mondani: „frakk . . .  irat;!;. ..". hát ilyet 
nem volna szabad írni! Nem, nem, maguk 
nem értenek ineg minket.

— Nézze, mondok magának valamit — 
folytatja. — Maga intelligens embernek 
tartja magát és maguk mind, orvosok és 
mit tudom én, ügyvédek és egyetemi ta
nárok... az mind nem ér semmit!

•Maga járhat ezer esztendeig az egye
temre, sose lesz magának az a szel
lemi műveltsége, de, d e ... még az a 
testi sem, mint egy született udvari 

embernek.
Azt egy polgári ember sose fogja elérni.

— Nekem volt alkalmam megismerked
ni velük. Én érintkeztem a spanyol ki- { 
rállyal és Vilmos császárral is. Voltak ná
lunk Bécsbcn egy párszor.

Ezen a hangon tárgyal Johann Biel volt 
udvari fodrász és egyre jobban beleme'e- 
gedik az emlékezésbe. Egy régi tárcából 
írásokat vesz elő.

Úgy szerettek, mint a 
testvérüket...

Az egyik akta a büszke Dekret címet 
viseli és kinevezési okirat, amely sze
rint:

Johann Biel Kammeríriscur Seiner 
k. u. k. Hochheit des Erzherzogs Eugen 

von österreich.
— Higyje el — folytatja —, ezek vol

tak a legboldogabb éveim. A iegtötb időt 
a megboldogult Ferencz József és a meg
boldogult Ferencz Fcrdiiiánd mellett töl
töttéin.

— Úgy szerettek, mint a testvérüket. 
Különösen a gyerekek, a Ferencz Ferdi- 
nánd gyerekei, a Zsófia, a Hubcrt és a 
kis Afn.v. Ahogy bejöttem az lulvarra. már 
szaladtak elém. a két nagyobb szamár- 
háton. a Max egy kis pontún. Istenem, 
Istenem... a blüchbachi vadászkastély ud
varán . . .  Mert

ott volt legtöbbet Ferencz Ferdinánd. 
Egyszer a blüchbachi erdőben hetven
két zergét íött. Hetvenkettőt! Ilyen 
még nem volt. Ezt az összes királyok 

elismerték. De magam is!

— Zita királynét ismerte?
— Hogyne. Nyolc nappal az esküvője 

előtt ismertem meg Konopistban. Ferencz 
Ferdinándéknál.

— És Frigyes iöhcrccget?
— Öt is, hogyne.

Mi, udvari emberek .. .
— f erencz Ferdinánd milyen ember volt? 
—■ Ó !... Nagyon szerette a családját.

Imádta. És alig jutott hozzá, hogy beszél
jen velük.

— Gyakran beszélt vele?
— Na. igen. Vele és az üreg Ferencz 

Józseffel, ha éppen nem volt dolguk. Mert
legtöbbször borotválkozás közben is 
táviratokat írtak alá és postát vettek 

át.
Maga el se tudja azt képzelni, mennyi 
dolga van egy királynak. Ferencz Józsei 
télen-nyáron reggel négy órakor kelt és 
este tízig dolgozott. Megtörtént, hogy ti
zenegykor felköltötték valami fontos ügy
ben. Felkelt és elintézte.

— Na, aztán azok a viccek, amiket be
szélnek, mind hazugság. Mind!

Minket eee. . .  udvari embereket per
sze köt egy bizonyos diszkréció —, 
de mondhatom, ezek hazugságok. Ezt 
én tudhatom a legjobban. Se a gró- 
iok. se a püspökök, hanem én, aki a 

fodrásza voltam.
Hiszen ajok a gróiok, meg kik. akik most 
nyilatkozhatnak, jóformán alig látták. 
Néha háromszázan is meg voltak híva 
udvari ebédre, de ilyenkor a császárt 
valamelyik iőhcrceg képviselte a mi csa
ládunkból. Ö maga harmad-négycdmagci- 
val ebédelt. Hát audienciát, azt persze 
muszáj volt neki tartani, de ebédre csak 
akkor jelent meg személyesen, ha valami 
idegen uralkodó jött.

Egy táviratot nézegettek. így szól:
4/4. Herr Biel soll morgen iriih, mit 
dér ersten Post (4‘‘ 25) nach Schloss 
Biiihhach fahren um S. M. Kaiserliche 

Hochheit zu rasieren.
Az üreg tovább beszél:
— Oltó volt a legszebb királyi herceg. 

Na de Ferenc Ferdinánd is szúzüzennegy 
kiló volt! — teszi utána büszkén. Aztán 
itnígy aposztrofál: Maga persze mindezt 
nem érti. Maga nem tudhatja azt. hogy a 
szabó, borbély és a többiek olyanok vol
tuk az .udvarnál . . . mintha magunk is 
csupa királyi tag lennénk.

— Ne higyje maga, hogy udvari borbély 
egy akárki is lehet. Holló . . .! nekem 
Becsben üzletem volt. Egyszer csak be
jön gróf Rjtmerskirch, megborotválkozik és 
körülnéz az üzletben. Aztán megint eljött, 
két hétig járt be titkos megbízatással. 
Mikor meggyőződött, hogy minden tiszta, 
rendes, akkor ajánlott be.

— Mikor az ember bemegy borotválni, 
előbb egy lakáj iekcíéli a ruháját, 
cipőjét. Aztán egy másik lakáj mosdó
vizet készít és a fodrász, egy szárny
segéd jelenlétében, megmossa a kezét.

Csak azután jelentik be.
Johann Biel elmerül az emlékekben. A 

szeraievói tragédiáról beszél.
— Ferenc Ferdinánd és Zsóíia Becsből 

mentek Szerajevóba. ahonnan Biülibachba 
kellett volna menniük. Már minden el volt 
rendezve, hogy hat-nyolc nap múlva a 
blühbachi kastélyban vendégül látják Vil
mos császárt. Ferenc Ferdinánd nem 
akarta, hogy a felesége is vele menjen.

Az asszony azonban mintha érezte

volna, hogy veszély fenyegeti az urát> 
minden áron vele akart menni.

A gyerekeket Konopistban hagyták.
— Én Blühbachból átmentem Werfelbe. 

Éppen a werfeli parkban sétáltam, mikor 
meghallottam a rémhírt: Őrület volt! Nem 
bírtam szóhoz jutni. Akkor nyugodtam 
meg, mikor megtudtam, hogy a fenséges 
asszony is meghalt Mert megőrült volna! 
Imádta az urát!

Elbúcsúzom. Johann Biel a bécsi Burg- 
ból immár régen eltűnt spanyol etikett 
szabályai szerint kísér ki a szobából. A 
külső ajtónál a kezét nyújtja, két lépést 
hátrál és mezítlábas sarkait összeérintve, 
könnyedén bólint. Vége az audienciának. 
_____________________________ T, S.

Váratlan eredmény 
a rendőrség szombat- 

éjszakai razziáján
— A Magyar Hétfő tudósítójától. —< 

Szombaton éjszaka a budapesti rendőr
ség a főváros egész területén nagyarányú 
razziát tartott. A kerületi kapitányságok 
detektlviei előre megállapított terv szerint 
járták le a terepet és 

rajtaütésszerűen hatoltak be a külön
böző zúgszáHodákba, lebuiokba és 

kocsmákba,
ahol obskúrus éjszakai alakok tanyáznak. 
A razzia meglepő eredménnyel járt, mert 
olyan nagytömegű állásnélküli, csavargó 
és kelés exiszlenciájú egyén került a ren
dőrség kezére, mint az eddigi razziákon 
sohasem.

A razzia során előállítottak
kétszázötvenhárom embert,

akik a hatósági személyek előtt nem tud
ták igazolni magukat. Az előállítottak kö
zül hatvanegy férfit és tizenegy nőt a 
toloncházba vittek.

harmincnégy nőt az evkölcsrendészetre 
utaltak és négy nőről kiderült, hogy 
bűncselekmények miatt ki vannak 

tiltva a főváros területéről.
Ezeket a rendőrségen tartották és később 
kitoloncolják őket. A többi előállított iga
zoltatása fokozatosan folyik és azokat, 
akikről megállapítják, hogy semmiféle bűn
cselekményt nem követtek el, elbocsátják 
a rendőrségről.

Uget&versenyeh.
Hideg időben, keményre fagyott pályán 

futották le a vasárnapi iigetőversenyeket. 
.4 közönség is sokai ja már a túlhosszúra 
nyúló m eetinget s bizony nem nagyon 
tolakodik a pályára.

A m á s o d ik  h e ly e n  fe lá l l í t o t t  k o k s z k á ly .  
h á k a t v a ló s á g g a l  m e g o s tr o m o ljá k .

óit bizony nagyon is meglátszik, hogy az 
embereket nem a sportszereiét, hanem a 
nyerési vágy hajtja ki, ami természetesen 
csak vágy marad, mert a fogadásokban 
Pártfogolt lovak legtöbbször cserben hagy
ják híveiket.

Ig a z á n  m e g é r d e m e ln é k  m ár nemcsak
a lo v a k ,  d e  a k ö z ö n s é g  i s ,  h o g y  e g y  

k is  p ih e n ő t h a p ia n a k .
Különösen figyelmet érdemlő esemény 

nem történt, talán egyedül Benkő úr bra
vúros hajtása Pogány sulkyjában, amivel 
most már igazán rászolgált, hogy szintén 
nyugalomba vonuljon.

Részletes eredmények:
I. lutam: 1. írón Cbild (Fciser 2 reá); 2 . Vétek  

(.Maisáli 8); 3 . Csalfa (Kovács l  ni.: K eringő, 
Pcnclou, Alabaster, Juhar. T .: I?. 11: 10, 13, 1?. 
O lasz: 46. _  II. iutam : 1. Enyém  (Marton 4); 2 . 
Express (Fciser pari); 3. Mia (F ek eíet 3). I. m .: 
Colorado. Auriga, Pulyka. Szenátor M. T .:  91. 
í í :  2 3 , 14 . 24 . 0:36. — III. iulara: 1. ű r i baka
(K ovács 2 y ; ) ;  2 . Lca (M aszár U j ) \  3. G. Endre 
bácsi (Dank 4). I. in.: Jcriíza, Árnyas. Pogány. 
T .: 38. H: 16, 16, 15, 0:37. — IV. futam ; 1. Nurmi 
(Feiscr 2 % ) \  2 . C ccillia  (Kovács 21 / ) ;  3. Bajnok 
(W iesner 6). I. m .: B c s i ie  W atts, D olly. Grimbus, 
Müdy, M álvácska. T . : 36. H : 15, 15, 14. 0:59. — 
V. futam; 1. M ikulás—P iccolo  (Hoífinann \ %  reá); 
2. Elba—Mia (Baranyai 3). I. ni.: Cara Piciua—Dry  
T : 10:22.

Rígler Józsei Ede papírneműgyár
rl.

fióküzleteiben:

IV, Váci ucca 33. —  V, Gróf Tisza István ucca 14. sz.
Karácsonyi vásár:

C e v é lp a p lr o k  
K a r á c s o n y i  dfszftírgynk 

N ap tára ié .

Képeskönyvek 
I r ó m a p p á k .  ír ó k é s z le t e it  
T ö l t ő t o l la k

G r a m o f ó n o k . le m e z e k
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A  N ÉM ET B IR O D A LM I G Y Ű LÉ S V A S Á R N A P  É JSZA K A I Ü LÉSE

H dferdm g ném et pénzügy
miniszter „sajá t k
/elmentései, hasonlít

gálati bizonyítványokhoz,
amelyek szerint az alkalmazóidat ,,megelégedéssel“  bocsátják el

—  ■... Ili i I 1 HMlllllIII III Wii -----

E lfogadták a birodalom  függő adósságainak
törlesztéséről szóló törvényjavaslatot

B erlinből je le n tik :  E sser , a birodal
mi gyűlés alelnöke, a Reichstag mai 
ülését éjjel 12 óra 15 perckor nyitotta 
meg. A késő éjjeli idő ellenére a kép
viselők közül igen sokan jelentek meg 
az ülésen és n a g y szá m ú  k ö zö n ség  
lep te  e l a  k a rz a to k a t is , hogy a szo
katlan időben megtartott ülést meg
hallgassa.

E sse r  alelnök az elnöki bejelenté
sek során felolvasta a birodalmi kan
cellár levelét, amelyben közli, hogy

a birodalmi elnök Hilferding dr 
pénzügyminisztert saját kérésére 

állásától felmentette.
A b e je le n té s t  a  ko m m u n is ta  k é p v is e 
lők z a jo s  k ö zb e s zó lá s a i k ö v e tte k .

T ro g le r  kommunista képviselő fel
világosítást kért a birodalmi kancel
lártól a pénzügyminiszter lemondásá
nak okairól, de M iiller birodalmi kan
cellár nem nyilatkozott, mire a Ház 
áttért a napirend tárgyalására. Az éj
jeli ülés egyetlen tárgya

a birodalmi függő adósságok tör
lesztésére szolgáló rendkívüli alap 
létesítésére vonatkozó törvény- 
javaslat harmadszori olvasása volt

Egyetlen szónok jelentkezett szólásra, 
Nev.baucr képviselő, aki többek között 
kijelentette, hogy a pénzügyminiszter
nek „ sa já t kérésére"  történt felmen
tése

hasonlít azokhoz a szolgálati bizo

nyítványokhoz, amelyekben a 
szolgálatadó tanúsítja, hogy meg
elégedésére teljesítette szolgálatát 

az elbocsátott alkalmazott.
H ilierd ing  ugyan elment, de a kor
mány majd csak akkor fog eltűnni, ha 
bevégzeít munkája után a po lgári 
P ártok  te l ló g já k  rúgni.

Más szónok nem lévén, a vitát be
zárták, amit a kommunista képviselők 
lármás felkiáltásokkal fogadtak. A bi- 
roda'mi gyűlés ezután névszerinti sza
vazásban

<a törvényjavaslatot 255 szavazattal 
131 ellenében elfogadta.

Négyen tartózkodtak a szavazástól.

airtw i aaaBsag aa— ma máma— mSI

B e zá ra tta  a szovjet a h íres  
P eserszk a ja  L a w ra -z á rd á t
Kovnóból jelenük: Moszkvai jelentés 

szerint az ukrán kormány rendeletére be
zárták a híres kiewi Peserszkaja Lawra 
nevű orosz zárdát, amayet 900 évvel ez
előtt alapítottak és amely évszázadokon 
át az orosz orthodoxhivök egyik legszen
tebb helye volt. A kolostor helyiségeit egy 
kommunista szervezetnek adták át. Elő
vigyázatosságból a szovjethatóság katona
ságot rendelt ki « kolostor megszállására, 
hogy a hívők körében nagy elkeseredést 
keltő megszállásnál ne kerüljön sor ösz- 
szeütközésekre.

M ú ó s s á g a i  
sn la ff sssíven- 
lö tte  m a g ú i  

e g y  fla ía lem & er
— .4 Magyar Héttő tudósitója ól. — 

Vasárnap délelőtt Rákospalotán, a Ber
csényi Miklós uccu 135. számú házban levő 
lakásán szívenlötte magát Mező Miklós 21 
éves kocsifényező. A golyó átütötte a 
szivkamrát és azonnali halált okozott. Az 
asztalon egy levelet találtak, amelyet egy 
közeli rokonának irt. Azt irta. hogy 

anyagi gondjai m ia tt m e g y  a  h a lá lb a , 
m e r t nyomasztó adósságaitól n em  tad 
szabadulni é s  m é g  reménye s in c s  a rra , 
h o g y  a szükséges pénzt e lő te r e m ts e .  

Búcsúlevelében részletesen elmondja, hogy 
kinek mennyivel tartozik és adósaitól bo
csánatot kér, kogy a pénzeket egyáltalán 
nem tudja visszafizetni Mező Miklós h o lt .  
testét beszállították a törvényszéki orvos, 
tani intézetbe.

V a s ú it  s s z e r e n c s é i le n s é g  
V>levna  é s  Sszófia Koszait

S zó fiá b ó l je le n tik :  A kuriló—szófiai 
vasúti vonalon szombaton éjjel az 
flienci á llo m á sra  befu tó  teh ervo n a t k i
s ik lo tt. A mozdony, anvkor az egyik, 
jégkéreggel borított váltón áthaladt, 
kiugrott a sínekből és több kocsit 
magával rántott N é g y  teh erk o csi é s  
e g y  s z e m é ly k o c s i d a ra b o k ra  tö r ö tt  és  
a  k a ta s z tró fa  e g y  va su ta sn a k  a z  é le té 
b e  k erü lt, hét vasúti alkalmazott és 
két utas pedig súlyosan megsebesült.

A pályatestet borító nagy hótömeg a 
mentési munkálatokat nagyon megne
hezítette. ,4 sze re n c sé tle n sé g  m ia tt a  
va sú ti fo rga lm at S zófia , R u szcsu k  és  
V árna felé b e  k e lle tt szü n tetn i.

S zó fiábó l je len tik : Szombaton este 
a P lcvn a  és S zó fia  közt fekvő Iliénél 
állomás közelében egy vegyesvonat 
mozdonya és 4 kocsija kisiklott. Ti
zen megsebesültek, közülük négyen 
súlyosan.

Összeesküvés Cailes volt mexikói 
elnök élete ellen
ötven embert letartóztattak

N e w y o rk b ó l je len tik : A z  Associated 
Press mexikói jelentése szerint C alles  
volt elnök é le te  ellen  irá n yu ló  ö s s z e 
e sk ü v é s t fe d e z te k  fel. A péntekre vir

radó éjszakán — bír szerint — 50 em
bert le ta r tó z ta tta k . A hírt hivatalosan 
még nem erősítették meg.

Vitéz nagybányai Horthy Miklósné ,Ku- 
csonyi örömet a szegényeknek jóté- 
mysági akciójának egyik részleteként 'a -  
raap délelőtt osztották szét a kormány

feleségének jelenlétében a régi kép- 
sclöhdzban,
a z  a k c ió  s o r á n  ö s s z e g y ű l t  té li  r u h a 
n em ű t 5700  s z e g é n y s o r s u  fő v á r o s i  

g y e r m e k n e k .

gyermekek kiválasztását, az ünnepély 
ndezését és az ajándékok szétosztását 

Krén Margit vezetésévei a fővárosi ís- 
Janövéri intézmény tagjai végezték.
Az ülésterem közepén tizméteres szép 
Lrácsonyfa állott. A padsorok és a kar
tok zsúfoltak voltak, ott állott mindegyik 
érmék előtt ajándékcsomagja, téli ruha- 
iművel, cipővel és cukorkákkal. Az un- 
Pélycn résztvett dr Vass József nép
iéti miniszter is, valamint Dréhr Imre 
iamtitkár, Ripka Ferenc főpolgármester, 
trmav Cecil, gróf Ráday üedeonne, Szc- 
•ál-Maszák Abdámé, Purébl Győző, Li- 
r Endre tanácsnokok, dr Csepelv György 
iniszteri osztálytanácsos, Molnár László 
ipái kamarás és még számosán.

nem,
a 1 iindérvásárszerkesztője

Nürnberg város hétszáz magyar gyermek- 
nek karácsonyi ajándékot küldött

A kormányzó felesége vasárnap délelőtt a régi képviselöházban 
ezerhétszáz szegény gyermeknek osztott szét teli ruhát

Dr Purébl Győző tanácsnok mondott 
ünnepi beszédet, amelynek soráu min
denekelőtt

h á lá v a l  a d ó z o tt  a  k o r m á n y z ó  f e le s é 

g é n e k ,  a z  a k c ió  k e z d e m é n y e z ő ié n e k ,  

m a jd  d r V a s s  J ó z s e f  n é p jó lé t i  m in isz 

te r n e k ,

a főváros közönségének és az iskolanővé
reknek, akik a gyermekvédelem lelkes tá 
mogatók Hálával és köszönettel emléke
zett meg

N ü r n b e r g  v á r o s  v e z e t ő s é g é r ő l ,  a m e ly  

7C9 g y e r m e k  r é s z é r e  k ü ld ö tt  k a r á c s o 

n y i  já té k o t .

A főváros vezetősége — mondotta — al
kalmat keres arra, hogy hálás köszönetét 
személyesen is kifejezhesse.

Több énekszám után dr Kosa Fereucné 
iskolanővér köszönte meg az ajándékokat 
a gyermekek nevében. Az ünnepély végén 
c. kormányzó felesége személyesen osztot
ta ki a gyermekeknek a nürnbergi aján
dékokat.

a szerelő anyának gyakorlati okosságával oldotta meg a kará
csonyi ajándékozás problémáját: hogy kevés pénzért sokat és 
olyan ajándékot kell adni a gyermeknek, amely nem csak 
pillanatnyi örömöt szerez neki. hanem tartósan szórakoztatja 
és foglalkoztatja. Ezért találta ki a « Vágyainknak Albumát®, 
amely az egész hosszú esztendőn át állandóan ébren tartja 
az érdeklődését, azokkal az új és új képekkel, amelyek hazánk 
történelmi nevezetességeit ábrázolják és ismertetik. Ezekkel 
hétről-hétre ingyen lepi meg kis olvasóit a «Tündérvásár» és 
ezt a pompás Albumot ingyen kapja meg mindenki, ha leg
alább öt pengő bolti árú Tündérvásár-kiadványt vásárol. De 
választhatja az Album helyett a «Tündérvásár» 1/ i  évi ingye
nes előfizetéséi is ugyanilyen föltételek mellett és ez az 
ingyenes előfizetés is, biztosítja a gyermeknek a történelmi 
nevezetességű, művészies, m é l y n y o m á s ú  képeket, mint a 

téfündérvásár® ingyenes mellékleteit.
Szerezze meg gyermekeinek —  

vagy rokonai, barátai gyermekei
nek —  azt az örömöt, hogy megkap
ják karácsonyra: vagy « Vágyainknak 
Albumát® 24 művészies képpel, vagy 
pedig az utalvány-okmányt a «Tün- 
dérvásár® */4 évi ingye
nes előfizetésére.

»p

n i  i

T ü n d é rv á sá r -k ia d n á -  fi Á rusítja  minden jobb
n y o k  g a z d a g  v á la s z té k á 
b a n 6  - 1 6  éves k o r ig  m in 
den  g y e r m e k  és ifjú  m eg 
k a p h a tja  a  n ek i v a ló  k a 

r á c s o n y i a já n d é k o t

könyvkereskedés, tőzsde, 
továbbá a „Tündérvásár-* 
kiadöbivíüiala (Budapest, 
V., ll< avéd-utca 10. sz.) és 
a Palladis Kt. (Budapest, 

V V., Széchenji-utca 4. szj
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MEGINT CSAK A  CSALÁDI ÉLETBEN KELL AZ  OKOT KERESNI

A gyerm ekek idegrendszere bomlott, lelki 
egyensúlyuk labilis! -  ez a vélem énye a diák
tragédiákról és a problém ává nőtt intőügyről 

a legkiválóbb pedagógusoknak
Bognár Cecil, Pécs Aladár, Horváth Cyrill és Mikola Sándor a tragikus jelenről — Finály Gábor:

—  A  M a g ya r H ctlö  tu d ó sitó já tó l. —  j
Valamikor, a háború előtt, az úgyneve

zett „boldog békében", hatalmas ügy 
szinte világszenzáció volt, ha egy-cgy kis 
diák kezében revolver dörrent az intő
cédula, vagy a bizonyítvány miatt. Ma, a 
tanári konferenciák után való napokban 
úgy hullanak a roncsolt idegzetű kis diá
kok. mint összc-l a legyek. A napilapokban 
már-már rovatszerüen lehet elkönyvelni 
az intőcédnldh halottjait, sebesültjeit cs 
eltűntjeit. Nem egyes esetekkel állunk már 
szemben, hanem járvánnyal;

megszületett az intöügy.
Nyilatkozott már róla mindenki, csak ép
pen azok nem nyilatkoztak eddig, akikre 
leginkább tartozik a dolog; magul: a taná
rok.

A Magyar Hétfő munkatársa beszélge
tést folytatott több neves fővárosi peda
gógussal. Megkérdeztük, mi az oka a gya
kori diáklragédiáknak és mi az orvossága 
a bajnak?

Gyerek, aki nem  fog  
a "Dunának menni

Pécs Aladár dr, a Bulyovszky uccai fő
gimnázium igazgatója, egy beszélgetést 
mond el, amelyet véletlenül hallott két kis 
diákjától. A nebulók a folyosón álldogál
tak és a konferenciáról diskuráltak.

„Hogy állsz?" — kérdezte az egyik. 
„Két tárgyból buktam". „Hűha - azt 
mondja a másik —, most mi lesz ott
hon?" A fickó megvakarta a füle tövét 
és felsóhajtott: — „fljaj bár csak már 

kifeküdtem volna!"
— Ez egészséges, normális gondolko- 

zású gyerek — mondja Pécs Aladár igaz
gató —, ez nem fog se clbujdosni. se a 
Dunába ugrani. De ilyen nagyon kevés 
van. A gyermekek általában rettenetesen 
félnek — hazamenni! És itt a hiba. Nem 
u tanárjától fél a gyerek, hanem a szülő
jétől. A szülök egyik része szinte majom
szeretettel ajnározza a gyerekét és ezek 
aztán rögtön a tanárt okolják minden 
bajért, a másik része viszont brutálisan 
bánik a gyerekkel.

Az ok természetesen a mai beteg vi
szonyokban keresendő.

A szülők súlyos anyagi és egyéb gondok
kal küzködnek, a gyerek hazaviszi az in
töt, a mama titkolja, „jaj, szegény papá
nak úgyis elég baja van", a végén a papa 
mégis megtudja és akkor

betegre veri a fiát.
Erre segítség pillanatnyilag nincs. A mi 
részünkről annyit megteszünk, hogy pos
tán küldjük cl az intőt.

/i kisfiú munkát keres
Horváth Cyrill dr. a Horánszkv uccai 

íöreáliskola igazgatója szerint is a családi 
életben van a zökkenő.

— A szülők általában — mondja Hor
váth Cyrill —, ha minden intő alá
íráskor elnadrágolják a gyereket, azt 
hiszik, ezzei eleget tettek minden

pedagógiai kötelességüknek.
Megint nyugalom van a következő kon
ferenciáig, amikor újabb verés következik

— Egyébként, hogy a gyerekek elszök- 
dösnek, abban nem mindig az intő a lu
das, legalább is nem egyedül az intő. Egy 
nagynevű, elhunyt zeneszerzőnk kis uno
kája járt itt nálunk. Egyszer csak jönnek 
a hozzátartozói, hogy a gyerek eltűnt. 
Kezdek tapogatózni, hogy történt, mint 
történt, hát kiderül a következő história: 
a kisfiú — kicsit nervózus. élénk fantá
ziájú gyerek — az iránt érdeklődött, hogy 
az 0 nagypapája hogyan élt. mikor akkora 
volt, mint ö. Elmondták neki, hogy bizony 
nehéz kétkezi munkával kereste meg a 
kenyerét. Rá néhány napra eltűnt a gye-

,,/Vem igy van!“
rek és magával vitte nyolcvan pengő spó
rolt pénzét. Megnyugtattam a szülőket, 
hogy bizonyára elő fog kerülni, hiszen ha 
öngyilkos akarna lenni, nem látta volna el 
magát pénzzel. Három nap múlva fényié: 
elő is került a gyerek.

A p é n z e n  é le lm is z e r e k e t  é s  e g y  ó r iá s i  
i e j s z é t  v á s á r o lt  s  e lg y a lo g o lt  a  l e g 
k ö z e le b b i e r d ő ig ,  h o g y  m u n k á t v á lla l

jo n .

ö is úgy akarta kezdeni, mint a nagy
apja. Persze emiatt megverni nem sza
bad a gyereket, hiszen ártatlan dolog c.

B eieg  az ország . . .
Az egész intöügy' —  mondja Mikola 

Sándor, a Vilma királyné úti evangélikus 
főgimnázium igazgatója —  a nagy beteg
ségeknek csak egyik tünete. *
B e t e g  a z  e g é s z  o r s z á g .  N in c s  n o r m á lis  

le lk i é le t .

A legkisebb, jelentéktelennek látszó ese
mény' is nagy' konfliktusokat vált ki. A 
szülő maga nem tehet róla, ha nem fogja 
iel helyesen nevelői hivatását. Nem tudja 
helyesen felfogni. Ö a gyerek jövőjét 
látja a szeme előtt, azt szeretné biztosí
tani és minden kis bajjal, ami őt éri, ezt 
latin veszélyben. A gyerek intőt kap? 
Hálátlan! És megveri. Az intőt egyébként 
nálunk már ellenőrző könyvecskék helyet
tesítik̂  amelyek nagyon jól beválnak.

Bognár Cecil a szü lök  
kényelm es álláspont
já ról
Bognár Cecil dr bencés tanár sokat fog

lalkozott a kérdéssel, amely szerinte is 
már súlyos problémává nőtt.

— A legtöbb ok abban keresendő —  
mondja — , hogy

a g y e r m e k e k  id e g r e n d s z e r e  b o m lo tt,  
le lk i e g y e n s ú ly u k  la b ilis .

És nagy baj az, hogy a szülök részéről 
ez az egész kérdés negatív természetű. 
Pozitíve nem nevelik a gyereket. Rábíz
zák az iskolára és azt kívánják, hogy' ne
kik most már semmi kellemetlenségük ne 
legyen. A gyerek ne bukjon, ne hozzon 
intőt, stb. stb.

M in d en  h á z in c v e lé s  —  t i s z t e le t  a  n a 
g y o n  k e v é s  k iv é te ln e k  —  a b b a n  m e 
rül k i, h o g y  a g y e r m e k e t  tú lz o t t  i e -  
n y e g e t é r e k k c l  i j e s z t g e t ik :  a g y o n v e r 
le k , ha  m e g b u k s z ,  a  s z e m e m  e lé  n e  

k e r ü lj, é s  m á s  e g y e b e k .

Aztán túlzott büntetésekkel sújtják. Pél
dául tényleg nem állnak szóba vele, szinte 
kiközösítik a családból, napokra, sőt be

kre, mint egy bélpoklost.
E z  k é n y e lm e s  á llá s p o n t

es elérik vele azt, hogy a gyerek retteg 
tőlük.

Nem akarják megérteni, hogy az 
intöcédula nem megtorlás, hanem csak 
értesítés a szülő részére, arról, hogy ho
gyan áll a gyerek. Az intőcédulát teljesen 
kiküszöbölni csuk tüneti kezelés volna. A 
bajt nem szüntetné me£.

A g y e r m e k  e g y é b k é n t  a z  é le tr e  n e v e 
lő d ik , a m e ly  b iz o n y  s o k k a l n a g y o b b  
p o in n o k a t ta r to g a t  a  s z á m á r a . H a  a  
g y e r e k e t  a z  is k o lá b a n  m in d en  k e l le 
m e t le n s é g tő l  m e g k ím é ljü k , h o g y a n  

io g ja  m e g á lln i b e ly é t  a z  é le tb e n .

—  Egyébként a gyerek sok esetben nem 
is tehet róla, hogy nincs eredmény. Gyenge 
tehetséggel, rossz idegzettel hiába tanul. 
Ilyen gyerek apjának magyaráztam ezt a 
múltkoriban. Elmondtam, hogy a gyerek 
nem hibás, a gyerek jó, a gyerek szorgal
mas, de gyenge tehetségű. Végighallgatott 
és azzal kezelt el tőlem: „Na. érjek csak 
haza. úgy elverem, hogy attól koldul!" 
Természetes, hogy a gyerek legközelebb 
inkább az országutat, vagy a Dunát vá-

Varrógépek, kerékpárok, grammofonok J s t ,  
I bP 'I I P  Lengyel Gépárúházban, VI, Jókay ucca 1
Részlet előleg nélkül. Szabós-hímzóstanitá* díjtalan.

lasztja, semhogy hazamenjen. Hiszen az 
otthon melegére a felnőtt embernek is 
szüksége van, az is az otthonában gyó
gyítja az életben kapott sebeket, hát még 
mennyire szüksége van a megértésre egy 
gyenge kis gyereknek.

Finály G á bor e llen -
vé lem énye

Mindent összevetve két dologban meg
egyeznek a vélemények; hogy a háború 
utáni áldatlan viszonyok termelték ki ezt 
a kérdést is és, hogy a családi éleiben

Legszebb karácsonyi 
ajándék

K Ö N Y V
Kérjen prospektust az 
A p o s t o l  nyomda 
könyvkiadványairól. — 
Gyönyörű mesekönyvek 
leszállított árban.

APOSTOL könyvkiadó
Horánszky ucca 20. sz

kell a hibát kitapogatni és gyógyítani. 
Annál érdekesebb, hogy egy ellenvélemény 
is elhangzott; Finály Gábor, a Munkácsy 
uccai reálgimnázium igazgatója kereken 
kijelentette, hogy nem igy van!

—  U g y a n e z  v o lt  a  h e ly z e t  a  h áb orú  
e lő t t  i s  —  m o n d ja  n y o m a té k k a i  — , 
c s a k  a k k o r  n e m  s a jn á ltá k  ú g y  a  g y e 

r e k e k e t !
További kérdéseinkre azonban, sajnos, 

nem volt hajlandó felelni Finály Gábor 
igazgató, mert mint mondja, elve ellen 
van a lapokban való nyilatkozás.

Szülői dorgálás m iatt nyom ta lanul
eltűnt S zá d eczky  Lajos tizenötéves

gim názista
A ffú hosszú Idő óta kalandos tervek k el 
foglalkozott — Semmi pénz sem  volt n á la  

eltűnésekor
—  A Magyar Hétfő tudósítójától. -—
Vasárnap délelőtt a főkapitányság köz- 

ponli ügyeletén megjelent egy elegánsan 
öltözött hölg3- és bejelentette, hogy tesl- 
véröccsc, Szádeczky Lajos lő éves gim
náziumi tanuló négy nappal ezelőtt eltűnt 
hazulról és azóta nem aáoH eleijeit ma
gáról. Elmondotta, hogy

a fia ta l fiú  h o s s z a b b  id ő  ó ta  k a la n d o s  
te r v e k k e l  f o g la lk o z o t t .

Rossz társaságba keveredett és a bará
tai csábító'ták. hogy szökjenek cl és men
jenek világgá. A könnyen befolyásolható 
fiú úgylátszik hajlott a szóra.

N a p o k k a l e z e lő t t  s z ü le i tő l  e g y  Isk o la i 
m u la s z tá s  m ia t t  d o r g á lá s t  k a p o tt,

ami, úgylátszik, annyira elkeserítette az 
érzékenylelkü gyermeket, hogy valóra 
váltotta régi tervét és clbujdosott hazúl-
T Ó l .

A szülök az eltűnés után aggódva ke
resték fel az ismerőseiket, ahol a kis 
gimnazista megfordult, de seholsem je
lentkezett t’l ünése ófa.

A J u r a n ic s  t e le p e n  la k ó  f ia ta l b a r á ta i
s e m  ta lá lk o z ta k  v e le  a z  u tó b b i n a 

p o k b a n .

A gyermeknél eltűnésekor semmi pénz 
nem volt, tehát érthetetlennek látszik, 
hogy miből tar otte fenn magát- 

A bejelentés alapján
a r e n d ő r s é g  S z á d e c z k y  L a jo s  g im 
n a z is ta  s z e m é ly le ir á s á t  m e g k ü ld ö t t c a  

v id é k i r e n d ő r h a tó s á g o k n a k ,

hogy amennyiben valamelyik vidéki vá
rosba utazott volna a fiú, azonnal érte
sítsek Budapesten lakó szüleit. Egyide
jűleg értesítést küldöttek a dunaparti őr
segeknek is, mert ncrn tartják kizártnak, 
hogy a meghasonlot lelkű gyermek ön- 
gyilkosságot követett cl.

T is z ie s s é g le le n  v e r s e n y -e  a z  
a u tó b u s z o k o n  a  F ia t-  

h ird e tés?
A  k i n c s t á r  l e t i l t o t t a  a  h i r d e t é s e k e t

Szóváteítük már legutóbb, milyen kínos 
feltűnést keltett a magyar gyáripar köré
ben, hogy a Székesfővárosi Autóbusz- 
üzem új autóbuszain, amelyek az állami 
gépgyár, tehát magyar munka elsőrendű 
készítményei —- ott éktelenkedik egy kül
földi gyár reklámja —  amely azt publi
kálja, hogy „Fiat a vezető világmárka" 
és jogosan azt a hitet kelthetik mindenki
ben, hogy a kérdéses fővárosi autóbuszok 
is az említett gyár remekei.

Eltekintve attól, hogy közüzemtől szo
katlan és megengedhetetlen, hogy helyet 
adjon külföldi gyártmányok hirdetéseinek 
—  erkölcsi szempontból is kifogásolható, 
hogy ilyen reklámok napvilágot láthassa
nak. Most, — mint értesülünk a kincstári 
jogügyi igazgatóság a tisztességtelen ver
senyről szóló 1923. évi V-ik törvénycikkre 
való hivatkozással felszólította a Fiat 
gyárat, hogy a szobanforgó hirdetéseket 
távolítsa cl a fővárosi autóbuszokról.

P erzsaszőnyegei

gyári szőnyegeket

melyek most érkeztek meg 
Konstantinápolyból, rendkívül 
olcsó, versenyen kívüliáron vá
sárolhat, valamint mindenféle

K L E IN  Ó D Ó N
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Axmuster, Bukle, stb. finom 
g y ap jú  ebédlőszőnyegekben 
nagy raktér. — Mocett átvető 
vásár propaganda árusítási 
Megbízható cég! A legfelsőbb 
körök szállítója. Címre ügyein i I



1929 december 23.
M a g y a r  H é t f ő ő. oldal.

B Ű N T É N Y N E K  E S E T T  Á L D O Z A T U L  E G Y  B U D A P E S T I  S Z Í N É S Z N Ő ?

Hiába nyomoz Európa rendőrsége 
Varga Margit magyar táncosnő után,

aki Nimpha Dolores néven attrakciója volt a budapesti és külföldi 
mulatóknak es a saari Theisler-bárból hónapokkal ezelőtt eltűnt

A Pál ucca 8. szám alatt két szomorú asszony 
várja haza Nimpha Dolorest

i — A Magyar Hétfő tudósítójától. —
Az elmúlt liéten a budapesti rendőríö- 

Kapitányság megkeresést küldött Európa 
nagyobb városainak rendőrhatóságaihoz, 
amelyben egy budapesti táncosnő felkuta
tására kérte fel a hatóságokat.

A tá n c o s n ő  n é g y  h ó n a p p a l e z e lő t t  u ta 

z o tt  e l B u d a p e s tr ő l

és először Csehszlovákia nagyobb városai
ban lépett íei, majd később Németország 
jelé vitte végzete, ahonnan már nem kop
tak értesítést tőle aggódó rokonai.

Az eltűnés mögött egy szegény táncos
nő tragikus momentumokkal barázdált 
élete húzódik tneg. Sorsa közös a többi 
magyar artistanőével, akiket ide-oda do
bál artista-sorsuk és végül csalódottan, 
álmaikból kiiosztmtun, elszegényedve, be
tegen eltűnnek egy nagyvaros rengetegé
ben.

Jó  m ű s o r s z á m  a B ohém -  
m ulatóban

Ez év júliusában a Bohém mulató mű
sorában egy keleti táncszám vonta ma
jára a figyelmet. A számot a mulatóhely 
egyik újonnan szerződtetett attrakciója 
táncolta.

N im p h a  D o lo r e s -n e k  h ív tá k .

A külföldi nevű művésznő mögött szerény 
polgári név húzódott meg.

V a r g a  M a rg itn a k  h ív tá k  a  p o lg á r i  
é le tb e n  é s  a  P á l  u c c a  6. s z á m  a la tt  
la k o t t  e g y s z e r ű  k é t s z o b á s  la k á s b a n .

Evek óta egyedül élt. anyja egy évvel ez
előtt öngyilkos lett. édesapja pedig régen 
Amerikába vándorolt ki. Gyermekkori (Urna 
volt, Jtogy táncosnő lehessen. Hívta, von
zotta a ragyogás, a fény, a színpad s azok 
a csábitó keretek, amelyek egy táncosnő
nek osztályrészül jutnak. Édesanyja italála 
után beteljesült az álma.

T á n c o s n ő  le t t ,  e l s z e r z ő d ö t t  O la s z 
o r s z á g b a  é s  m á s fé l  é v e n  k e r e s z tü l  

já r ta  a n a p s ü t é s e s  o la s z  tá ja k a t .

Aztán visszajött. Nem elégítették ki a 
külföldi sikerek. Kissé csalódott a művé
szetben és elhatározta, hogy visszatér a 
polgári életbe, eladja karcagi házát, ame
lyet édesanyja után örökölt és rendes, 
komoly polgárasszony lesz. Valami azon
ban nem hagyta nyugodni és 

ú jra  v i s s z a t é r t  a  b r e t t l ir e  é s  íg y  
k e r ü lt  a  B o h é m  m u la tó b a ,  

ahol két hónapon át szerepelt.

K ülfö ld  . . .
Július végen boldogan újságolta kollé

gáinak, hogy előnyös szerződést  ̂kapott, 
nagyszerű anyagi feltételekkel. Elbúcsú
zott mindenkitől és másnap

e lu ta z o t t  e l s ő  á l lo m á s h e ly é r e ,  a  c s e h 
o r s z á g i  I r o p p a u b a .

Egy hónap múlva már Karlsbadból írt 
leveleket, szeptember elején Saarban t olt, 
ahol a Thcisler bárban lépett fel. Onnan 
még írt hozzátartozóinak. Keserűhangú le
velek jöttek, amelyben szomorú sorearol 
panaszkodott. Nincs más ezekben a leve
lekben, csak panasz 

é s  e g y - e g y  e lfo j to t t  s e g é ly k iá l t á s  a  
s o r o k  k ö z ö t t .

Megírta, hogy eleinte 90 cselt korona volt 
a gázsija, amely később 5.5 koronára ol
vadt le. A pénzből alig tudta kiadásait fe
dezni és ruhái eladásából pótolta a szük
séges összeget. íme egy levéltöredék: 

„Beteg vagyok, erősen lázas, de azért 
táncolok, mert kell a pénz. Kissé hűvös 
lett az idő, nyári ruháimban fázok, küld
jétek el a télikabátomat, majd vissza
fizetem nektek!"
Aztán kúsza sorok következnek levelé

ben s a végén örömmel újságolja, hogy
m é g is  c s a k  r á m o s o ly g o t t  a  s z e r e n c s e  
e g y  n é m e t  úr s z e m é ly é b e n ,  a k i k iv is z i  

N é m e to r s z á g b a .

Ez volt az utolsó levele, azóta nem adott 
éfctjelt magúról.

N im pha  D olores eltűnt
Unokanővére kéthónapi várakozás után 

levél útján érdeklődött a saari Thcisler- 
bárnál Nimpha Dolores után. Azt a választ 
kapta, hogy a leány hetekkel ezelőtt szó 
nélkül távozott tőlük s nem mondotta meg, 
hova megy. Az utolsó napokban gyakran 
látták

e g y  e le g á n s ,  m a g a s , s z ő k e ,  n é m e t fér fi 
tá r s a sá g á b a n , a k i a z ó ta  s z in té n  n em  

j e le n tk e z e t t  a  b árb an .

Bővebb felvilágosítást a búr igazgatósága 
nem tudott adni,

A budapesti rendőríökapitányság hete
ken át nyomozott a rejtélyes eltűnés ügyé
ben, de eddig nem sikerült a táncosnő 
nyomára akadni. A külföldi rendőrhatósá
goktól részben beérkeztek a válaszok, 
amelyek mind negatív jelentést tartalmaz
nak. A rendőrségen az a feltevés alakult 
ki, hogy

N im p h a D o lo r e s  v a ló s z ín ű le g  b ű n tén y  
á ld o z a ta  le tt .

A németországi rendőrhatóságok teljes 
apparátussal nyomoznak az ismeretlen férfi 
mán. akinek személyleirását pontosan meg
adta a saari Thcisler bár tulajdonosa.

Ezalatt a Pál uccai szerény kis lakás
ban csténkint zokogva borul az asztalra 
leér. szomorú asszony, akik hónapok óta 
hiába várják vissza az örökké mosolygó 
Margitot, a magyar táncosnőt, aki egy ide
gen emberrel elindult új célok, új álmok 
télé és ki tudja, hogy ebben a pillanatban 
hol és mi van vele.

B e n c s ic s  G y u la .

Jól és nagyválasxléfe- 
ból vásárolhat

karácsonyra ajándékkönyvet

PFEIFER FERDINÁND
(2Seidler Testvéreit)
Nemzeti K önyvkereskedésében:

IV ., K O S S U T H  L A J O S -U . 5.
Színházi jegyárusitás!Budapestösszes 
színházai részére rendes pénztári 

árakon

Viíriolos szere lm i drám a  
asz Jllsóeráösor uccuban

A  m erénylő  nő elm eneküli, a súlyosan sérült fiatal
em ber  eszm életlenü l Sckszik a M ókus-kórházban

— A Magyar Hétfő tudósítójától. — 
Vasárnap reggel fél nyolc órakor vitrio- 

los merénylet történt az Alsócrdősor ucca 
sarkán. Stcrn Miklós fiatal kercskedősegéd 
gyanútlanul fordult be az uccába, de

a lig  te t t  p ár  lé p é s t ,  e g y  n ő  u g ro tt  
e lé j e  s  r e t ik ü 'jé b ö l k is  ü v e g e t  k a p v a  
e lő , v itr io lt  ir e c c s e n te t t  a  f ia ta le m b e r  

a r cá b a .

Stern Miklós a szeméhez kapott és ájul- 
tan esett össze. Az eszméletlenül heverő 
fiatalembert csakhamar nagy tömeg vette

körül, valaki rendőrért szaladt, maid tele
fonáltak a mentőknek,

k ö z b e n  a m e r é n y lő  n ő  e ltű n t.

A szerencsétlen fiatalembert a Róiuis-kór- 
házba szállították a mentők. Eleinte attól 
tartottak, hogy megvakul, délutánra azon
ban állapotában olyan szerencsés javulás 
állt be, hogy az orvosok szerint vissza 
fogja kapni látását. A merénylet óta Steril 
Miklós még nem tért magához s így ki
hallgatni nem lehetett. Minden valószínű
ség szerint szerelmi drámáról van szó.

EJ
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LEGSZEBB ALAPÍTTATOTT 1854

P A P lan
LEGJOBB

PAP
LEGOLCSÓBB

PAPlan

v a s - es r e z -  
BÚTORGYÁRA
Szőnyeg, pokróc, függöny, ágy és asztal
terítők. gyermekkocsik, nyugszékek 
m i n d e n  kivi t e lben k a p h a t ó k

GICHNER JÁNOS
B U D A P E S T ,  E R Z S É B E T -K Ö R U T  2 0
Nagy képes á r j e g y z é k  ingyen cs bérmentve

2 0
A vonat kerekei különös vé le tlen  fo ly 
tán  nem  m en tek  á t a  te s tén , d e  a z  
e sé s  k ö v e tk e z té b e n  sú ly o s  b e lső  zu - 
zú ilá so k a t s z e n v e d e tt  é s  a  b ordá ja  
több  h e lyen  e ltö rö tt. Állapota életve
szélyes. Kabátjában levelet találtak, 
amelyben a ren d ő rség n ek  b e je len ti 
ö n g y ilk o ssá g á t, arra vonatkozóan 
azonban nem ad felvilágosítást, hogy 
miért akart megválni az élettől. A 
rendőrség az öngyilkosság körülmé
nyeinek tisztázására m eg in d íto tta  a  
n y o m o zá s t.

0*

Öngyilkos szándékkal leugrott a 
vonatból a kőbányai pályaudvaron 

egy fiatal cukrászsegéd
K ülönös véletlen  folytán m egm enekült a haláltól

— A Magyar Héttő tudósítójától. — 
Különös öngyilkosság történt va

sárnap délelőtt a kőbányai pályaud
var közelében. A 21-es számú mis
kolci személyvonat egyik harmadosz
tályú vagonjának perronjáról a kere
kek közé vetette magát egy fiatalem
ber.

A tragédiát senki sem vette ész
re, a vonat tovább robogott Mis-

Szőnyegek, függönyök
paplan, takaró, matrac stb, legolcsóbban

í^ovácsevics Milenkó cégnél
Y  P e t ő f i  S á n d o r  u c c u  u d v o r b a n

N a g y o b b  v á s á r lá s  e s e té n  k e d v e z ő  f iz e té s i  fe ltéte lek .

kolc felé.
Nem sokkal utóbb e g y  to la tó m o zd o n y  
h alad t u gyan azon  a  vá g á n yo n . A moz
donyvezető ijedten látta, hogy

a pályatesten egy mozdulatlan 
véres férfitest hever.

m
Idejekorán megállította a mozdonyt 
és a fűtőt beküldte K ő b á n ya  állomás
ra segítségért. Az állomásfönökség 
értesítette a mentőket, akik azután a 
szerencsétlen fiatalembert beszállítót 
ták a R óku s-kórh dzba .

Irataiból megállapították, hogy B a 
log  Sándornak hívják, 22 é v e s  cu k
rá szse g é d . Kihallgatni nem lehetett 
inért

a kórházban egy pillanatra sem 
nyerte vissza eszméletét.

Jaspar beíga minisz
terelnök tanácskozása 

Tardieuvel és 
Brianddat

P arisbó l je len tik : Mint az Echo d e  
P a ris  jelenti. J a spar  belga miniszter- 
elnök vasárnap Parisban megbeszé
lést folytatott T ará ién  miniszterel
nökkel cs B riand  külügyminiszterrel. 
A tanácskozás során azokat a ponto
kat vitatták meg, a m elyek b en  a fran
cia  é s  a  be lga  k o rm á n y  k ö z t  m ég  
nem  jö t t  lé tre  m e g e g y e z é s  és amelye
ket a II. hágai konferencia megkez
dése előtt rendezni kell.

K a r á c so n y r a
Gschwindt te vitae

GschwindtCordial 
Gschwindt

étvógylikört

rumokat

borpárlatokatGschwindt 
Gschwindt sSSéta,
Gschwindt gyümölcs• konzerveket

Gschwindt SSu, 
Gschwindt;:;:,;;",,;,,
vásároljunk, meit minőségileg egyenrangúak 
a legjobb külföldi gyártmányokkal, árban 

pedig
lén y eg e se n  o lcsó b b a k !
Kaphatók az ország összes szakmabeli üzleteiben
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Üzenetet kaptunk. . .
Egyszer egy esztendőben eljönnek hoz

zánk. Hamvas zöldjükkel végigülik a Du
na partját, ellepik a tereket és az uccák 
sarkait A nagyváros forgataga felfigyel 
néhány napra. Karácsonyfák! És megiíle- 
tődött nesztelen léptekkel, halkan osonva 
ballagunk vissza elmúlt gyermekko
runkba : 2

Igen, ezt hozzák nekünk a sudár csúcs- 
baszökkenő fenyők, amelyek aranyozott 
talpakba ékelve, ezerlángos csillárok alatt, 
"villamos gyertyák fényében ragyclgnak 
majd azon az estén . . ; és ezt hozzák 
a zsenge, csöpp fácskák is, azok, ame
lyek tavalyról megmaradt — iái csak el 
ne tört volna — apró üvegmadárkák s 
filléres üveggyöngyök súlya alatt hajtják 
meg ágacskáikat, selyempapírba csavar
gatott, tört cserépben,- viaszos vászonnal 
Iefakart asztalok közepén. Ezt hozzák ne
künk; gyermekkorunkat: A békét hozzák, 
a ínegnyugvást, a forrongó, tülekedő ba
joktól való, rövid elpihenést. Ez az ün
nepi csönd: a gyermekkorunk, semmi más- 
Ezt érezzük — ha nem is tudjuk — de 
apróbb-nagyobb gazságaink alatt megma
radt gyermcklelkünk egy foszlányával ön
kéntelenül is megérezzük — és ez  az ér
zés az. ami lábujjhegyre kényszerít a 
karácsonyfa alatt-

De a napok eltelnek . . .  a gyertyák 
elhamvadnak . . .  a csillogó üveggyöngyök 
a padlásra kerülnek . . .  a levelek lehul
lanak és az elszáradt fa a tűzre kerül 
Egy marék hamu marad utána s néhány 
kedves emlék. Ezért álljunk meg egy pil
lanatra most, mielőtt kigyulladnának a 
karácsonyi gyertyák. Mást is hoznak ne
künk most a karácsonyfák —  üzenetet! 
.Messziről jönnek ők. Az egyik a három
széki hegyek ormán zöldéit, a másik a 
Vihorlát csúcsáról ereszkedett alá . . 
Erdélyből és a Felvidékről jöttek ezek a 
iák! És mikor majd azon az estén fel
ragyog tetejükön a betlehemi csillag — 
erre gondoljunk! Erre gondoljunk az ezer
lángos csillárok alatt és erre gondoljunk 
a viaszosvászon abroszok meUett. Rab- 
fenyők tövében üljük a karácsony estéjét 
és a rabíenyők üzenetet hoztak . . .
•-'*** Török Sándor.
v *  —
r' ’■ —  Fagypont körüli hőmérséklet, 
később csapadékkal. A M eteo ro ló g ia i 
In té ze t vasárnapi jelentése szerint az 
'Á zsia  felől jövő nagynyomású levegő- 
tömegek, amelyeknek egyik nyúlványa 
O ro szo r szá g  és L e n g y e lo rs zá g  felett 
oszlik el, összeköttetésbe jutottak 
azokkal á ritka levegőtömegekkel, 
amik keletről az A tla n ti-ó ceá n  és a 
F ö ld k ö z i- te n g e r  felé vonulnak. Ez a 
depressziós tömeg a megszokott cik- 
lonutakat követve Franciaország és a 
Földközi-tenger felé nyúlik, am i F ran
c ia o rszá g b a n  vá ra tla n u l en yh e  id ő 
já r á s t id é z e t t  elő . A tegnapi mínusz 
ilO fok a mai nap folyamán plusz 5 
fokra ugrott. A hideg s meleg levegő- 
zóna határán erős havazás indult meg. 
'Angliában, F ra n c ia o rszá g  é s za k i r é 
s z é n , a  B alkánon é s  B é lm a g y a r  o r s z á 
gon  h a v a zo tt. Hazánkban P é c s e t t és 
K e sz th e ly e n  2  centiméteres hó esett. 
Jóslat: F a g yp o n t körü li h ő m érsék le t, 
jó r é s z t  b oru lt id ő , k iseb b  h a vo zó so k -  
1kai. K ét-h á ro m  nap  m ú lva  erő seb b en  
c sa p a d é k o s  id ő  va lószín ű .

— 91-000 Virginiát s z ív o t t  e l  egy o s z t 
r á k  v e n d é g lő s .  Az osztrák dohányjöve
déknek jó vásárlója Wagner Jánois voits- 
hergi vendéglős, aki negyvenkét év aiatt
91 ,0 0 0  vlrginia-szávart szívott el. „A dohá
nyos" című osztrák dohányszaklapban ma
ga írja a dohányjövedék igazgatóságához 
cimzet levélben a következőket. „Szíves
kedjenek tudomásul venni, hogy huszadik 
é v e m  ó ta  kizárólag osztrák Virginiát szí
vok. Most hatvanhat éves vagyok, ennél
f o g v a  a  négy háborús év kivételével, 
a m ik o r  Virginiát nem igen lehetett kapni, 
negyvenkét éven át csak Virginiát fo
g y a s z t o t ta m ,  még pedig átlagban hatot 
e g y  napcin. Negyvenkét év — 15,120 nap 
x  6  =  9 0 ,720 . Ha Isten megsegít, ezen
túl is csak Virginiát szívok:" Az osztrák 
dohányjövedék igazgatósága elismerése 
feléül egy virginia-kollckcióval ajándékoz
t a  m e g  a  következetes dohányost.

G ró f Zichy
vo lt Földbirtokos e llen  
k ö rö s ö le v e le í  adott k i 
a bu dapesti ren d őrség

T öbb  éjszakai m ulatóhelyen nagy adósságokat 
csinált a gróf s azután külföldre szökött

A Magyar Hétfő tudósitójától. —
A budapesti rendőrfőkapitányság 

vasárnap körözőlevelet adott ki gróf 
Z ich y  E d e  b u d a p esti szü le té sű  fö ld- 
b ir to k o s  k é z r e k e r ité se  cé ljábó l. A 
gróf ellen az éjszakai mulatók főpin
cérei tettek feljelentést, azonban a 
kitűzött tárgyalásokon a fiatal gróf 
nem jelent meg, mert

hónapokkal ezelőtt eltűnt Buda
pestről és azóta ismeretlen he

lyen tartózkodik.
A feljelentés adatai szerint g ró f Z ich y  
E d e  a z  e lm ú lt té len  tö b b  fia ta lem b er
b ő l á lló  tá rsa sá g g a l h e tek en  á t so rra  
já r ta  a  m u la tó h e lyek e t, egész éjszaka 
pezsgőzött és mulatott a társasággal

s mikor a számlát prezentálták 
neki, egyszerűen aláírta és azt 
mondta a föpincérnek, hogy más
nap a lakásán kifizeti az össze

get.

A íőpincérek eleinte nem mertek kel
lemetlenkedni az előkelő fiatalember
nek, nem zavarták a lakásán, sőt nap
ilap u tán ú jabb  h ite lt n y ú jto tta k  a  fia
ta l grófnak. Mikor aztán felszólították

—  A Keresztényszocialista Szövet
ség új helyisége. A  K e r e s z té n y s z o 
c ia lis ta  E g y e sü le te k  O rszá g o s  S zö 
v e ts é g e  január elsején új helyiségbe 
költözik és iro d á it a  S z ö v e ts é g  R á 
k o d  út 10 . s z .  a la tti o tth on ába  h e ly e 
z i  á t. Az ottani hatszobás, teljes kom
forttal berendezett tágas helyiségben 
helyezik el a központi irodán kí
vül a  sza k m a i k ö zp o n to k  e g y  
r é s z é t  is , amelyek hivatali helyiségei
ket január elsejére szintén be fogják 
rendezni.

— H a lá lo z á s .  A hirtelen elhunyt Déry 
Arisztid temetése hétfőn délután iél négy 
órakor lesz a rákoskeresztúri temetőben.

— B a tta  J á n o s  öt kis á r v á ja .  Balta 
János ricsei uradalmi kerékgyártó Kis- 
várdáról kocsin deszkát szállított Monyha- 
tanyára. Útközben szekere lefordult egy 
több méter mély árokba s Batta János 
oly szerencsétlenül került a szekér alá, 
hogy a lezuhanó deszkák és gerendák 
agyonnyomták. Batta Jánost öt kis árvája 
gyászolja.

— M ih á ly ii Á k o s  b e s z é d e i .  A magyar 
katolikus tudomány nagynevű apostolá
nak. Mihályfi Ákosnak két kötetbe össze
gyűjtve jelentek meg egyházi és társa
dalmi beszédei: A kétkötetes gyűjtemény
ben minden egyes beszéd lege artis ki
dolgozott remekmű: nem az íróasztal szá
mára készült, hanem valósággal el is 
mondott beszéd. Az I: kötet Mihályfi egy
házi beszédeit tartalmazza. Adventre, nagy 
böjtre, lelkigyakorlatokra, újmisékre, es
küvőkre, kongregációi felvételekre, kápol- 
naszeníelésre, emléktáblák felavatására, 
az egyházi év minden kiválóbb ünnepére 
talál benne az olvasó egy-egy pompás 
beszédet. A II: kötet Mihályfi társadalmi 
beszédeit közli: Nincs a katolikus életnek 
egyetlen olyan problémája sem, melyet e 
beszédek a katolikus igazságok fényével 
meg ne világítanának. Mindkét kötet vala
mennyi beszédét feltétlen ortodoxia, mc- 
lyenjáró gondolkcldás, páratlan közvetlen
ség és keresetlen, tősgyökeres magyar 
stílus jellemzi. A két kötet ára 20 pengő: 
Megrendelhető a S z e n t  I s tv á n -T á r s u la t  
k ö n y v k ia d ó h iv a ta lá n á l ,  V III., Szentkirályi 
ucca 28/30.

—  M i tö r té n t  m a  s z á z  é v e ?  Magyar
Kurír, indult Bétsböl, kedden, december 
23-án. 1S29. Bétsben havazni kezdett s a 
Duna Pest és Buda között beállcltt. — 
London egyik nagy színházában, az 
Adelphy Theátromban a Siami Elefánt 
című darab főszerepét játszta egy valósá
gos elefánt. „A játék végével kikiáltatott 
az állat, ki is megjelenvén, orrának há- 
ladatos hajtogatásával köszönte a Britan
niái Publikum kegyességét." Egy amerikai 
posta New-Yorkból tizenhat nap aiatt j 
tette meg az utat Havreba. — H a z a i ’S  j 
K ü lfö ld i T u d ó s ítá s o k . K a r á tso n  h a v a  23 -ik  . 
n a p ja , 1829. Bukarestben óriási károso- j 
dást oko-ott a földrengés. 115 ház össze- j 
nmkjH. 15 temolom megrepedezett, 1 fia- I 
taiasszony meghalt. 1

hogy fizessen, azzal tért ki a kötele
zettség alól, hogy 

majd csehszlovákjai birtokainak
negyedévi jövedelméből kifizeti 

tartozásait.
A hitelezők később megtudták, hogy 
a csehszlovákiai birtok m á r e g y á lta 
lán nem  a  fia ta l g ró fé  és abból aligha 
remélhetik, hogy a pénzük visszaté
rül. Felszólításokat küldtek Zichy 
Ede grófnak, aki

a levelekre egyáltalán nem vála
szolt és többé nem jelentkezett.

Erre aztán feljelentették a grófot, aki 
a d ó ssá g o k  h a lm azá t, k if ize te tle n  
szá m lá k  é s  n a g y ö ss ze g ü  k é szp é n zk ö l-  
csö n ö k  tö m e g é t h a g y ta  m aga  után. 
A P é le -M éle , J a rd in  és T abarin  mu
latók főpincéreinél

körülbelül 6000 pengőre rúg tar
tozása,

ami a pezsgős mulatságok számláinak 
összegéből adódik.

A budapesti főkapitányság az elfo
gatóparancsot megküldötte az összes 
vidéki hatóságoknak és Európa vala
mennyi rendőrségének is.

— A budapesti államrendörség kará
csonyi szentáldozása. „A budapesti állam
rendőrség vasárnap délelőtt végezte el 
szokásos karácsonyi szentáldozását. Reg
gel 8  órakor a Szent István-Bazilikában 
gyülekeztek a rendőrség vezetői, a rend
őrtisztek és a rendőrlegénység legna
gyobb része. Megjelent Bezegh-Huszágh 
Miklós főkapitány, Andréka Károly. Dóra 
Miklós, Baksa János főkapiíányhelyette- 
sek, Törafo János rendőrfőparancsnok, a 
belügyminisztérium képviseletében Vc- 
cscy  József miniszteri tanácsos és dr Ko
vács Dénes osztálytanácsos. Az ünnepi 
misét dr Csiszarik János címzetes püspök 
celebrálta, a szentbeszédet pedig W itz  
Béla a cserkészszövetség elnöke mondot
ta. Az orgonán Szilágyi Tibor dr rendőr- 
fogalmazó Haydn ünnepi nagymiséiét 
játszotta s betétül Tóth Béla rendőrtiszt- 
viselő elénekelte az Ave Mária-t. Mise 
alatt a rendőrtisztikar és a rendőrlegény
ség megáldozott.

— Az Ufa felmondta a Teréz körúti 
helyiségét. Mint ismeretes, az Ura film
színház a szezon elején kibérelte a kul
tuszminisztériumtól az Uránia helyiségeit 
és o tt már hónapok óta folytatja az átala
kítás munkálatait. A terv az volt, hogy a 
Rákóczi úti „Ufa palota“ mutatja be a 
hangos Ufa filmeket, a Teréz körúti mozgó
színház pedig megmarad a néma filmek 
meilett. Mint értesülünk, ez a terv az 
utóbbi napokban megváltozott. Az Ufa a 
jövőben teljesen áttér a hangos filmre és 
nem szándékozik tovább néma filmeket 
játszani. A Teréz körúti helyiség ilyenfor
mán feleslegessé vált, annál is inkább, 
mivel, a helyiség bére aránytalanul magas. 
Az Ufa ugyanis csak albérlője a MÁV 
Üzletigazgatóság helyiségeinek és évi bér
ként nem kevesebb mint 22.000 dollárt 
űzetett. Alighanem ez a túlságosan magas 
bér indította az Ufa igazgatóságát arra, 
hogy feladja a Teréz körúti néma színház 
tervé t és végleg átköltözzön a Rákóczi 
útra.

—  H a lá lr a  s z ú r ta  b a r á tjá t  k é t  t i s z a p o l-  
g á r l l e g é n y .  Nyíregyházáról jelen ik: T i-
szapoigár község határában tegnap este 
több íiatal legény összeverekedett. A  ve
rekedés hevében Izsák Mihály és M egyeri 
Albert kést rántott, amellyel Barát Ist
vánt fején súlyosan megsebesítette. Barát 
Istvánt eszméletlen állapotban szállítot
ták szüleinek házába, ahal ma reggelre 
sérüléseibe beelhalt. A vizsgálat megin
dult.

— Loubet temetése. Párisból jelentik:
A kamara folyosóin híre jár, hogy a teg
napelőtt elhunyt Loubet volt köztársasági 
elnök családja közölte a miniszterelnök
kel, hogy a család nem óhajtja, hogy az 
elhunytnak nemzeti tem etést rendezzenek. 
A temetésen a kormányt egy miniszter és 
egy államtitkár fogja képviselni.

— Vágyainknak Aíbuma annak az érté
kes ajándéknak a címe, amelyet mindenki 
megkaphat, ha legalább öt pengő boltiárú 
Tündcrvásár-kiadványt vásárol. Gyerme
kek számára készült ez az album, hogy 
bibliája legyen a hazaszeretetnek, hogy 
minden gyermek összegyűjtse benne 
Nagymagyarország történeti és műemlé
keinek, nevezetes középületeinek, híres 
szobrainak művészies, mélynyomású ké
peit, amelyek örökké emlékeztessék ezer
éves hazájának dicsőséges történetére és 
lobogva élesszék kicsiny szívében a forró 
vágyat, hogy vissza kell szereznünk min
den darab földet, amelyet magyar vér és 
veríték öntözött az elmúlt ezer éven át. 
És Margit néni nem találhatott jobb címet 
ennek a könyvnek, amely annyira „Vá-, 
gyanknak — mindnyájunk vágyainak — 
Albuma", hogy a felnőttek is tömegesen 
érdeklődnek iránta, mert olyan szent ér
zelmeket mozgat meg, amelyek sóvárog
va élnek mindnyájunk szívében./

A z  3 3 .  s z á m ú  s o r s j á t é k  
h ú z á s á n a k  e r e d m é n y e ;
A z  53. jótékonycélú  m. kir. állami sorsjáték 1929. 

c - i  decem ber 2 1 -C n  a tóvárosi m. kir. Péazügyigaz-  
gatóság húzási termében m egtartott nyilvános sor
solásának eredm ényét alább közöljük:

A 30.000 pengős főnyerem ényt n yerte: 197.143
20.000 pengős nyerem ényt nyerte: 18.497
15.000 pengős nyerem ényt nyerte 65.292
1U.000 pengős n yerem ényt nyerte: 123.696
5.000 pengős nyerem ényt nyerték: 97.485, 172.085
2.500 pengős nyerem ényt nyerték: 3801, 97.551.

116.391, 149.587
2.000 pengős nyerem ényt nyerték: 43.449, 79.533,

79.770, 118.133, 126.G92

1.000 pengős nyerem ényt n yerte: 681, 73.207, 88.341,
88.023, 100.732, 104.SS9, 109.308. 134.905, 164.996,
173.422.

500 pengős nyerem ényt nyertek: 18.000, 21.380,
46.375, 57.704, 85.236, 88.905, 90.429. 101.320, 105.267,
109.540, 118.112, 118.484, 179.246, 181.910, 188.862.

300 pengős nyerem ényt nyertek: 7377, 12.265.
19.222, 80.199. 89.282, 105.787. 107.569, * 122.203,
128.472, 132.008, 133.734. 136.229, 156.876, 157.150.
169.013, 171.290. 172.144, 174.576, 193.992- 19S.6S7.

2(50 pengős n yerem ényt nyertek: 3221, 8660, 12.118, 
13.190. 27.583. 29.474. 42.646, 53.271. 57.060. 62.176,
79.890, 80.377, 83.001, 87.040, 98.030, !o3.136. 117.476,
121.761, 125.270, 128.478, 132.469, 142.019, 143.726,
1-13.70Ő, 167.674, 170.300, 172.145, 172.619, 179.110,
1S8.032.

150 pengős nyerem ényt nyertek: 4928, 9970, 18.592.
21.277, 23.267, 23.576, 23.949, 32.885, 37.919, 42.319,
56.950, 61.243, 64.298, 66.487. 77.S15, 78.992, 82.463,
89.051, 89.7SS, 91.427, 94.148. 96.748. 99.380,
100.6S2, 112.192, 113.320, 116.S79, 117.035, 121.500,
122.398, 122.902. 124.366, 127.319, 129.124, 131.989,
134.356. 135.970.

100 pengős nyerem ényt nyertek: 1.383, 3996,
5044, 6410, 6568, 7437, 10.971, 13.045, 19.299, 21.552,
22.589, 25.951, 29.182, 40.278, 43.879. 47.550, 61.121,
61.181, 67.818, 80.515, 82 .366. S5.722, 88.045, 94.181.

94.769, 97.467, 97.929, 98.508, 103.464, 112.639,
113.892 , 117.721 , 117.963 , 113.767, 119.765, 120.793,

122.32S, 122.824, 126.735. 128.632, 134.083, 139.608,
117.188, 147.301. 147.658, 147.662, 150.203. 152.373, 158.705,
159.135, 159.158, 160.014, 161.049, 172.188. 177.504,

183.919, 1S7.743. 19G.S01. 197.934, 199.909.
Ezenkívül 50 pengős, 25 pengős, 10 pengős és  

5 pengős nyerem ényeket búztak ki.

A nyerem ényeket a sorsjegy beszolgáltatása  m el
lett 1930. év i január hó 4-től 1930. év i március hó 
21-ig hétköznaponként d. e . 9— 12-ig. 

a fővárosi m. kir. P énzügylgazgatóságon (V, 
Szalay  ucca 10., alagsor 14. sz.> fizetik  ki, 

ezenkívül az o sztá lysorsjegy  íöárusltók is  bevált
ják a sorsjegyeket.

E setleges sajtóhibákért az igazgatóság fele lő ssé
get nem vállal.

72 év  ó la  fenálló

dér
UH) ...û ycií

j , i h  > io -e u . . i

V á c i  u c j i . i i  2 8 K í r t s S y  la c c ..*  7 0

P a p la n o k
M atracok
Tevesznr-
takarók
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K I  A Z  Á P A ,  K I  A Z  A N Y A ,  K I T  I L L E T  A  N A G Y  Ö R Ö K S É G ?

Újabb bonyodalmak Gaby Deslys, a legen
dáshírű táncosnő öröksége körül

Navratil János azt állítja , hogy Gaby Deslys az ö leánya volt —  
Csalás és okirathamisítás címen feljelentette Caire asszonyt,

az állítólagos anyát
— A Magyar Héttő tudósitóidtól. — 
Gaby Deslys, az 1920 februárjában el

halt legendáshírű táncosnő öröksége körül 
támadt különböző perek annak idején 
nagy port vertek fel.

A táncosnő ötvenmillió frankói kitevő 
• vagyonát végrendeletében Marseilies 

városának hagyományozta
azzal a kikötéssel, hogy az összeg haszon
élvezetének joga édesanyjáé, Caire asz- 
szonyé legyen.
Az idestova 17 év óta tartó pörben most

újabb fordulat állott be. Bcrgeon szenátor 
két ügyvéd kíséretében megjelent Prés- 
surd áliamügyésznél és ügyfele,

a Hatvanban lakó Navratil János ne
vében csalás és okiratbamisítás címen 

feljelentette Caire asszonyt
s egyszersmind bejelentette, hogy Navra 
ül János igényt tart az örökségre. 

Navratil azt állítja, hogy 
a táncosnő, akit művésznevén csak 
mii^ Gaby Deslyst ismert a világ, az

ő leánya

és Navratil Hedvignek hívják. Navratil 
szerint leánya többízben váltott vele leve
let, amelyekben megköszönte a neki jut
tatott pénzbeli támogatását és ezek a le
velek. valamint a Hatvanban IS84-ben ki
állított születési bizonyítvány is birtoká
ban van.

Caire asszony, aki Gaby Deslys édes
anyjának adja ki magát, tulajdonkép
pen csak művészi ügyeinek Intézője 

volt.
Pressard áilamügyész az ügyben meg
kezdte a vizsgálatot.

A  sszombatijelyi K ép v ise lő te s tü le t i vdt-
las&tásoKon esetlenem
gyösött a K eresz tén y  K ö zség i Párt és  
a Városi Po lgá ri Párt együttes listája
Kispesten újra polgárm esterré válassziottálc ár. vitéz Vállya 
Gyulái — SzolitoK város tisztviselőit ár Tótfj Tamás polgárm es

terrel együtt m ajánem  miná újra m egválasztották
— A Magyar Héttő tudósi'ójától. —

A városi képviselőtestületi és tisztújító 
választasd;: szerte az országban még egy
re tartanak. A vasárnapi választások 
eredményeiről lapunk zártáig a követke
ző jelentések érkeztek:

A kispesti választ áson
a polgármesteri állásra cj$ö helyen vitéz 
dr Váltva Gyula, eddigi polgármestert je
lölték első helyen és dr Molnár József 
rendőrkapitányt második helyen. A sza
vazás eredményeképpen vitéz dr Vallyu 
Gyulát huszonhat szótöbbséggel _újra pol
gármesterré választották. A műszaki ta
nácsnoki állásra három jelölt közül egy
hangúlag az eddigi műszaki tanácsost, 
Holopp Jánost választották tncg.

Szombathely városa 
összesen negyvennégy rendes és huszon
két póttagot választott az új képviselő- 
testületbe A nyolcezerháromszdz választó
nak mintegy hetvenöt százaléka szavazott 
le, ami annak tulajdonítható, hogy a vá
lasztásra került két fölista hívei a legszé
lesebb neprétegeket is megmozgatták győ
zelmük érdekében. A keresztény községi 
párton és a városi polgári párton kívül 
a független polgárok és munkások pátija 
vett részt a küzdelemben, amelyből 

a Keresztény Községi Párt és a Vá
rosi Polgári Párt egyesített listája 
csaknem színtiszta győzelemmé! ke

rült ki.
A másik listáról egyetlen egy jelölt ke
rült be az új képviselőtestületbe. A ke

resztény községi párt az eddigi huszon
négy taggal szemben ezután harmincegy 
taggal icig szerepelni a képviselőtestület, 
ben és így annak legerősebb pártja lesz. 
A választások reggel kilenc órától dél
után négy óráig tartottak és semmi rend
zavarás nem történt.

Szolnok város 
tisztújító közgyűlésén Alexander Imre al
ispán elnöklete alatt dr Tóth Tamás eddigi 
polgármestert újból megválasztották. A 
két tanácsnoki állá-st dr S á rk ö zy^  György 
és vitéz Kmetty Györggyel töltötték be, 
míg a harmadik tanácsnoki állásra Molnár 
János volt városi . jegyzőt választották 
meg. A megüresedett városi jegyzői ál
lásba dr Magay Miklós került, a többi 
tisztviselőket újra megválasztottak.

20.308, Budapesten cgyü‘t 15,474. Egész 
Dániában az autók száma 98,200, a mo
torkerékpároké 23,600, ebből 28,000 a te
herjármű és 8160 a bérautó. Minden 10 
lakosra esik egy-cgy autó. Egész Ma
gyarországon összesen 29,300 gépiarmu 
fut, ebből 1680 a bérau ó. Minden 273 em
berre jut egy-egy autó. A magyarországi 
adatokat a Magyar Királyi Központi Sta
tisztikai hivatal legutóbbi jelentéséből vet- 
tűk.

— Az autómérnökök idei világkongresz- 
szusa (a World Engincering _ Congress), 
Tokióban volt november eleién. A kong
resszust a tiszteletbeli elnökül választott 
Csicsibu japán herceg nyitotta meg: A 
sorozatos ülések főtárgya a turbokomp- 
resszoros Diesel-mótor volt,_ amely az 
utóbbi időben úgy a repülés, mint az 
autózás terén egyre jobban tért hódít. 
Az egybegyűlteket Csicsibu herceg japán 
módra látta vendégül s az étkezésnél ér
dekes látvány volt a írakkos szaktudósat 
földön kuporgó serege: A kongresszus 
tiszteletére a tokiói Imperial-hotelban 
bált is adtak, amely szintén keleti formák 
szerint folyt le a szőnyegekkel teleagga- 
tot termekben.

— Melyik a legkedvezöbb-szinű karosz- 
széria. Amerikai újságok szerint az 1928: 
július hótól 1929 júliusáig gyártott ameri
kai autók színek szerinti osztályozása a 
zöld színek győzelmét hoz a meg. Az 
amerikai autók zöme zöldszínü, azután kö
vetkezik a kék és a fekete: Ezüst, sárga 
és pircls színűre csak ritkán festenek ame
rikai karosszériákat:

M A G Y A B  V Á G Ó N -  É S  G É P G Y Á R  RT.  
GYŐRI AUTOMOBILGYÁRA

RÁBA-KRUPP
3, 3 .5 , 4 , 5  é s  10 tonnás gyorsteheraatók.
2 5 , 3 0 , 40, 50 szem élyes autóbuszok

RÁBA A. F.
1.5—2 tonnás gyorsteherautok.
11—20 szem élyes autóbuszok.

Központi igazgatóság:
BUDAPEST, DEÁK FERENC UCCA 18.

Telefón- Aut. 81&-50.
Budapest, javítóműhely é s  alkatrészraktár: 

BUDAPEST, III. KERÜLET. KEREPESI-UT 26  
Telefon: József 453—84

Zsuffa István és Társai
angol gyapjúszövetek kereskedése 

BUDAPEST, IV.. VÁCI UCCA 25. SZÁM.
(Piarista ucca sarok)

Állandó nagy raktár elsőrendű angol, skót 
és ifland szövetekben, valamint selyem- 
árúban.

Telefón: 102—11 Telefón: 102—12

N agy  Im re
virágnagykereskedö

BUDAPEST. IV.. FÖVÁMTÉR 5. SZÁM 
(a Központi Vasárcsarnok átellenében.)

A Czigány János cégnek évek óta kizáró, 
lagos tulajdonosa. — Modern kertészeti 

telepem: II.. Pasaréti út 54.

n á j i ó

Rádió amatőrök és 
álamatőrök

Kényes a téma, mint megannyi társa, 
amely a látszatról igyekszik ,̂ a különböző 
számú, különféle lepleket egy őszinte moz
dulattal íélrevonni. Mert ez a fogalom: 
rádióamatőr, ma már valójában csak lát
szat. Valamikor jelentette azt a lelkes 
technikust, aki az új század legújabb cso
dájának rejtelmeit fürkészte s önzetlen 
munkásságával igyekezett az eszmének 
minéi tágabb téren barátokat, új hívőket 
szerezni. Ez volt az állapot — valamikor. 
Valamikor (s ez nem ködös, távolba vesző 
időhatározás, hanem a közvetlen múlt), 
ezek az önzetlen technikusok, vagy rövi
debben: rádióamatőrök, az egész csodás 
találmány éltető lelke voltak. Nélkülük, 
kitartásuk, szorgosságuk, leleményességük 
nélkül a rádió nem tartana a fejlődés mai 
nagy vonalán, Sok százezerre tehető a szá
muk és rengeteg gondolat, ötlet, irány- 
mutatás eredt tőlük, a műkedvelőktől, az 
önzetlenektől. Az ötletek legnagyobb 
része közkinccsá vált s a leleményes töke 
ezeket az ötleteket minden ellenérték 
nélkül dúsan kamatoztatta, sőt sokszor — 
mert szülőjük elfeledte — szabadalmaz
tatta is — saját nevében, saját hasznára. 
A láz első kora után jött a megállapodás 
kora, a lassúbb és inkább a részletekbe 
mélyedő fejlesztés kora. Ez az a korszak, 
amikor a rádióamatőr elvesztette büszke 
címének naiv, de lényeges jellemződét: 
az — amatörséget. Igyekezett a látszatot 
fentartani, de valójában munkásságát már 
nem önzetlenül végezte. Egy-egy készülék 
megépítésén már haszonra spekulált, míg 
azelőtt maga az alkotás, az ezzel járó 
öröm volt minden ellenértéke munkájának.

Ez a haszon még ma is a legtöbb ama
tőrnél arra terjed ki, hogy valamely kí
sérletéhez szükséges műszer, vagy alkat
rész árát előteremtse. Tehát az álamaíőr- 
ségnek még nem a legsúlyosabb fajtájában 
,.bűnös“. Vannak számosán persze olya
nok is, akik kimondottan professzionisták. 
Érdekes tünet, de az ilyen rádió-amatőr- 
álamatör-profi technikussal még szíveseb
ben csináltat készüléket a közönség, mint 
hivatásos kereskedővel, vagy laboratórium
mal. Ennek pedig az a magyarázata, hogy 
a rendelő sokkal közvetlenebb kapcsolat
ban marad a készítővel, mint az általában 
megszokott. Ha hiba van, az amatőr gyor
san kéznél van, — javít, rendszerint min
den díjazás nélkül, mert . . . mert vég
eredményben — hogy pestiesen fejezzük 
ki — muszáj. Ha nem teszi, ki van téve 
a feljelentésnek, hogy mint iparengedély- 
ivei nem rendelkező illegitim iparos súlyos 
büntetésben részesül. A kontaktus ennél
fogva a két tényező között a lehető leg
szorosabb. A köteles kereskedői vagy ipa
rosi jogviszonyon túl j^val bensőségesebb.

Újabban egy erős áramlat indult meg. 
hogy ezek az ibegitim iparosok szabadon 
működhessenek. Ennek taglalása azonban 
már külön fejezetbe tartozik s erre az 
érdekes, nemzetgazdasági szempontból is 
fontos kérdésre később részletesen ki
térünk.

V ég leg  törli Ausstria
ó v ú té te i i  K öíeles

a faágai Konferencia
Londonból jelentik: A Sunday Times 
:csi levelezője szerint a másodiK hagai 
mferencia valószínűleg végleg _ 
gja Ausztria mindennemű jóvátételt ko- 
lezettségét, minthogy a nagyhatalmak 
Játiák, hogy céltalan annak a fikciónak

fenntartása, hogy Ausztria valaha is ké-
pcs lesz jóvátételt fizetni. Egyedül a kis- 
amantállamok akadékoskodhatnának, de 
azt hiszik, hogy az ő hozzájárulásukat is 
üteg lehet nyerni a belső leíegj vérzés 
ígéretével.

ü c f e g
Nyersolajmotorok felhasználása 

teherautóknál
üzemköltségek csökkentese egjik

itosabb állomása a teind nagyob 
kben tért hódító u: n: ractonahza 
törekvésnek. A teherau o e" 
r motorja azonban ma mar clij 
ési stádiumba jutott, hogy a zazda- 
ság további kimelyitese belátható 
belül még jelentős konstruktív atala- 
.1- mellett is valószínűtlennek latszm. 
zemköUségek további ielentós csdk- 
se csak olcsóbb üzemanyag felhasz- 
íval volna lehető: A motorkonstruk- 
már évek óta foglalkoznak is evvel 

jblémával: .
Daimler-Bcnz A, G. gyárának vezető mérnökeinek síké 
meg is oldani a problémákat. Meg 
ruálták a külföldön ma mar m - 
í  fogalommá váV- Mercedes-Benz 
±  úgy teljesítőképesség, mint üzemi

k" a^tenzinmő'torra" teher

pnyabbak a Benzinmotoros 
üzemi költségéinél -

» » » ' •  M' rC'-

des-Benz teherautók közfeltiinést keltet
tek. A Daimler-Benz A. G- elkuldotte Ma- 
gyarországra is a ma már abszolút érték- 
nek tekinthető nyersolajmotorjait, melye* 
a Mercedes-Benz Automobil Rt. képvise
letében kerülnek a piacra es amelyektől 
a szakközönség nálunk is valóban íorra- 
dalmi eredményeket vár.

— Az idei Tourlst-Trophy az Ufában.
December 25-én, karácsony másnapján 
kezdi el az „Ufa Mozgokepszmbaz az idei 
Tourist-Trophy-ról felvett inuveszfilm be
mutatását. Európa és Amerika nagy moz
gószínházai e z z e l  a H ím m el va  ó sággal 
lá zb a  h o z tá k  a z  a u tó s  tá rsa d a lm a t. Re- 
mélhető, hogy a magyar közönség ugyan
azzal a lelkesedéssel fogja méltányolni 
e z e k e t  a M e r c e d e s -B e n z  v ilá g ra szó ló  
e r e d m é n y e i m e g ö r ö k ítő  —  
m in t a k ü lfö ld  e lk é n y e z te te t t  kö z ö n sé g e

— Érdekes számok Az európai autófor
galom statisztikai adatai szomorú képét 
vetnek a magyar automobilizmus fejlet
lenségére. Londonban 278, 000 automobil 
és 89,000 motorkerékpár jár, Berlinben 
60 700 utó és 39,000 mótorkerekpar. Ko- 
pe’nhágában autói és motorkerékpár együtt
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Hasenclewer 
a Magyar színházban,

a v a g y
e;z k e l l  a  m a g y a r n a k

A pesti közönség eddigi darabjaiból már
ismeri a lentebb említett tiatal német 
óriást. Ami Piscator a rendezésben, ugyan
az ffa-cnclcvcr a drámaírás terén. Ultra- 
itfjdcrí-. nagyot akaró, aki meg akarja re
formálni mindenáron a színpadot. Fiata
labb éveiben egyik-másik darabja a lehe
tetlenséggel határos képtelenséget vitte a 
színpadra, úgy látszik azonban lassan-las- 
sam megszelídül 6  is. Uj darabja, a „Tal
pi g úriember" a gigolo-tipust viszi a szín
padra, a modern Don Juan-t,

a k i k a r to té k o k b a n  é s  d o s s z ié k b a n  
ta r tja  n y ilv á n  a  k ü lö n b ö z ő  n ő ü g y e it

és ilyen módon tobzódik a pénzben és az 
előkelőségben. Villanásszerűen peregnek a 
képek és közben kitör a baj. Barátunk 
szerelmes lesz, ez egyszer igazán éspedig 
egy milliomos lányba, akit muszáj elven
nie és ennek folytán le kell mondania a 
szép, szabad legényeimről. Barátunk rövid 
habozás után határoz és miként az egy 
háromíelvonásos vígjátékban Flers és 
Caivallet óta szokásos, elszántan kimondja 
a boldogító „igent".

A darab egyik percben ellenállhatatla

nul megkacagtat, de csak azért, hogy a 
másik pillanatban csodálatos képtelensé
get vágjon a fejünkhöz. Ettől függetlenül 
azonban ez a két és fél óra tagadhatatla
nul szórakoztató, mulatságos és szúzper- 
centig leköti a figyelmünket. Érdekes da
rab s a néző (ez a legiontosabb) egy pil
lanatra nem ér rá unatkozni. Elsősorban 
Vaszars’ Jánosé itt a föérdcm, aki a forgó 
színpad százpcrcentes kihasználásával 
olyan

n to z is z e r ü e n  iz g a lm a s  é s  k á p r á z a to s  
s z ín p a d o t  n y ú jt  á t a  p u b lik u m n a k ,

amely bátran állja a versenyt a legfejlet
tebb nyugateurópai rendezéssel.

A szerepeket Jávor Pál, Dénes György, 
Hegedűs Gyula, Szigcthy Jenő és egy 
színésznő. Ákos Erzsi játsza, kinek első 
fellépése, minden jel szerint, komoly jö
vőjű színésznőt sejtet. Karinthy Frigyes 
fordítása minden mondatában tökéletes.

Piinkiisti Andor, az új igazgató, elég 
szerencsés debüje ez a vígjáték és most 
már a közönségen fog múlni, hogy fele
désbe menjenek a szezonkezdet russz em
lékei.

—  MEGHALT A FŐPRÓBA. A szín
igazgatok szövetsége, karöltve a ma
gyar kritikusok szindikátusával, csü
törtökön rapid elhatározásra szájita el 
magát. Ezentúl nem lesz főpróba és a 
kritikusok csak a premier után fognak 
írni az újdonságokról. Nehogy az eset
leges rossz kritika befolyásolja a pre
mier-közönség hangulatát. Nehogy 
tönkre tegyék a drágán beraklamíro- 
zoít darab jövőjét. Nehogy figyelmez
tessék a közönséget, hogy az új darab 
meg fog bukni. . .  A premier után?.. .  
akkor már úgyis mindegy.

T e  n e m  i s m e r e d  
V e r á t !

Valalionnct Amerikából jött ez a típus, 
amely most egymásután leadja névjegyét 
minden pesti színpadon. A Fővárosi Míi- 
vészszinház újdonsága is ezt a leány
alakot viszi színpadra —■ Verát, akit állí
tólag senki sem ismer, legfeljebb csak az 
amerikai finnekről.

önagysága a fentebb említett vígjáték
ban meglehetős cinikus életfilozófiával nem 
hisz a szerelem komolyságában és a há
zasság értékében. Szabadon és függetle
nül akar élni, mint a férfiak. Igen ám, 
de hol marad akkor a dráma?

Hogy megnyugtassam az olvasót, van 
egy második felvonás is, ahol különböző 
bonyodalmak történnek. Önagysága mégis 
csak szerelmes lesz, olyan elszántan és 
kétségbeesetten, hogy — amint ez a har
madik felvonásban kiderül — a szerelem 
kedvéért hajlandó lenyelni még az annyira 
lenézett házasság intézményét is.

A darab kellemesen mulattató, problé- 
mátlanul egyszerű és — fehér. Nyugod
tan megnézhetik még a vidéki tizenhat
éves leányok is. az erkölcsökkel nem tör
ténik semmi hiba. Ennek ellenére a da
rab semmiben sem marad mögötte a ha
sonló természetű bohózatoknak. Fejes 
Teri, Delli Ferenc. Kabos Gyula,-és Tóth 
Böske a kitűnő főszereplők, akik ragyogó 
tempóban viszik a színpadra Mihály Ist
ván és Balassa Emil darabját.

Ahogy a közönség a 
filmet látja.

A p á k  b ű n e . Jannings első, egyben utolsó 
amerikai hangos filmje. Tökéletes előadás, 
tökéletes színészi produkció, nagyszerű 
rendezés — egy darab, amely után a k ö 
zönség elégedetten távozik. A mese erő
sen emlékeztet az előbbi amerikai Jan
nings filmekre, de ez nem baj. Janninsnj 
még akkor is tökéletes, ha önmagát is
métli. A mese egyébként telivér alkohol
ellenes propaganda — Mádé in Usa 1929.

V a s ö k lü  R ó b e r t  Sportíilm, nyakonöntve 
amerikai szcntimentalizmussal és álroman
tikával. Minden néző legalább ötvenszer 
látta ezt a témát.

A h á r m a s  s z ö v e t s é g .  Német kalandor- 
íiim, a legunalmasabb fajtából. Merészség 
ilyet műsorra tüzűi.

A  v i lá g v á r o s  m é ly é n .  Olyan ez, m in t a z
előbbi. Rossz és unalmas. A gyanútlan 
néző csodálkozik, hogy ilyen attrakciók
hoz hívogatják.

M a r o s  v iz e  fo ly ik  c s e n d e s e n .  Németbe 
ojtott ál-magyar film, amely észrevehető
ig  a Magyar rapszódia sikerén felbuz
dulva készült. Ismét látjuk a görbelábú 
falusi legényeket és a dirndli-ruhás falusi 
ártatlanságokat. A főszereplő: Lil Dago- 
ver játéka — jelenti az egyetlen értéket.

A S a n k in g i f o g o ly .  Elég érdekes ameri
kai film, nem szenzációs, de kellemes 
végignézni.

L é g y o t t  a  h a lá lla l.  Szintén kalandor
dráma, de legalább helyenként érdekes. A  
közönség azonban nem érdeklődik eziránt 
a műfaj iránt.

Mégsem lesz színház a Radius mozgóból
Megírta a Magyar Hétfő, hogy Szabolcs 

Ernő és Bródi István tárgyalást folytat
tak a Rádius mozgó vezetőségével a szín
ház bérbevétele végett. A tárgyalások 
azonban a bécsi Sascha-színbáz tulajdono
sának szigorú bérleti feltételei miatt meg
szakadtak cs így minden marad a régiben. 
Szabolcsék színház nélkül maradnak to
vábbra is, a Rádiós pedig megmarad 
mozinak.

Az elpárto lt C sathó Kálmán 
és a bűnbánó Gaál F ranci...

.4 Nemzeti Színház hdziszerzöivcl 
idén történt valami. A szorgalmas színház
látogató ebben a szezonban hiába keresi a 
Hcrczcg—Zilahy—Csathó-iriász nemzeti- 
színházi premier-plakátjait — a Blaha 
Lttiza téren új planéták uralkodnak. Az 
éveken át egyeduralkodó triász kivonult 
a Nemzetiből s mindhárman átvonultak 
Jób Dániel ölelő karjaiba, ahol az idei 
színházi dekonjunktúra folytán kitörő 
örömmel iogadták őket.

Csathó Kálmán szombaton este debütált 
a Vigbcn egy tipikus Csathó-vigjátékkkal. 
A „Matyika színésznő szeretne lenni" egy 
dologban h.ü a Csuthó-darabok tradíciói
hoz: az up to datc fiatalságot, a tizennyolc- 
évesek frissen felnőtt évjáratát hozza 
színpadra. Egyszóval Gaál Franciról van 
szó, aki szép is, kedves is. modern is, te
hetséges is és „tizennyolcéves is".

Mert azt mondanom sem kell, ugyebár,

h o g y  a  s z e z o n  le g k itű n ő b b  n a iv a  s z e 
r e p é t  a z  e lle n á llh a ta tla n u l é d e s  é s  
a n g y a lia n  g ü g y ö g ő  ( ! )  F r a n c i já t s z a ,

oki nagyszerűen meg tudja választani az 
időt — és a darabot —, hogy mikor keli 
visszatérnie egykori sikereinek színhelyére. 
Hiába, ö már csak ilyen. A világért nem 
vállal csak olyan szerepet, ahol legalább 
egy ötvenes, százas széria kecsegtet. A 
Csathó-darab pedig valószínűleg megéri 
ezt a számot. Eltekintve a közönségnek 
tett alapos koncesszióktól, a darab kon-

K acagó e s té k
a

K om éd ia
O rfeu m b an

(Jókcii-íér)

a legolcsóbb pesti szórakozóhely! 

un 11111111 m 11 h 1111 h ii n mi m n ni.

ez strukciójában, külső formájában és mon 
danivalójábcn igyekszik alkalmazkodni u 
mai irodalmi és közönség igényekhez s 
valahogy a hangot is sikerült eltalálnia.

Az „Uj rokon" jut eszünkbe — Blanche 
figurája — a hat ■ év előtti Bajor Gizi, aki 
most reinkarnálódott a Franci-féle csa
csogó, gügyögö, ravaszkodó Matyikában. 
A darabban röviden ez történik:

M a ty ik a , m in t a h o g y  a z  e g y  M iss  
1 9 2 9 -h ez  illik , r a jo n g  a s z ín p a d é r t ,

ragyogásról cs uralkodásról álmodik és 
természetesen színésznő szeretne lenni. 
Igen ám, de „ósdi" ieltogdsú és elmara
dott szülei mereven ellenállnak ennek az 
ábrándnak, nem is beszélve az elkesere
detten szerelmes vőlegényről, uki elhülve 
vesz tudomást Matyika szándékáról Fran
cit azonban nem azért hívják Matyi- 
künak. hogy öt ilyen csekélységek izgas
sák. Rövid, de elkeseredett közelharc 
után kiverekszi magának u beleegyezést, 
nem feledkezvén meg időközben vőlegé
nyéről sem, akit egyik barátnőjének nya
kába vurr. Időnként egy újságíró is fel
tűnik a láthatáron, aki természetesen szin
tén szerelmes Matyikába és aki szintén 
élc/rc-lialáíra verekszik érte. Önagysága 
öt is elintézi és pedig azzal — hogy fele
sége lesz — de csak akkor, ha majd már 
nagy művésznő lesz. Függöny.

Gaál Francit a szombaíesti premieren 
nagy taps, sőt igen nagy taps fogadta. 
Kicsit elérzékenyült a kis primadonna a 
régi közönség láttára és megliatottan kö
szönte meg a sikert.

Törzs Jenő a vőlegény szerepében el
ragadóan ügyefogyott és megdöbbentően 
emberi. Rujnuy Gábor játsza az újságírót 
azzal a pompás humorral, amelyet tőle 
már annyira megszoktunk. Egy nagyobb 
epizódszerepben Csortos Gyulát látjuk. A 
Nemzeti Színház illusztris művésze az 
utolsó percben vállalta ezt a szerepel a 
beteg Hajmássy helyett. Azt gondoljuk 
azonban, hogy nem éppen stílusos a Nem
zed Színház prominens színészeit magán- 
színpadok cpizódistáiként látni.

Szóval a Vígszínházban karácsonyra be
köszöntőit az első komoly siker, amely a 
magánszinpadok közt valószínűleg az idei 
szezonban a legmaradandóbb értékű lesz.

Ujhely József.

Opera-bemutató a 
Városiban

Péntek este Umbcrío Giordanónak egyik 
legsikerültebb egyfelvonásosa került a kö
zönség elé a Városi Színházban. A „Ki- 
ráiy" egy felvonásból, illetve három kép
ből áll, meséje igazi mese, amelynek alak
jai képeskönyvek derűs világát árasztják. 
Giordano muzsikája tele van ritmussal 
és harmóniával, bőségesen ömlenck benne 
a melódiák zuhatagai és kitűnő a hang-' 
szerelése. A főszereplő A!pár Gitta kolo- 
raturája versenyt csillog diadétnjával, min
denki csodálattal hallgatta ezt a pompás 
hangot. Szedő Miklós sok szívvel és szár
nyaló hanggal énekelte a tenorszólamot. 
Kitűnők voltak Welser Tibor, Vermes és 
Murányi Margit. A díszletek és rendezés 
szintén megérdemel néhány szép jelzőt.

Zilahy Irén —  

menyasszony
A Városi Színház egyeduralkodó szub- 

rettje, a szőke és ellenállhatatlan Zilahy 
Irén. hetek óta nagy dilemma előtt áll. 
Mint értesülünk, rövidesen búcsút készül 
venni a színpadtól, amennyiben alighanem 
már a nyár elején inéltóságos asszony 
lesz, mégpedig nem is Budapesten, ha
nem egy nagy vidéki egyetemi városban. 
A szőke szubrett azonban nem szívesen 
válik meg eddigi sikereinek színhelyétől 
és most olyan megoldáson töri a fejét, 
amely átsegíti ezen a dilemmán.

Hangos lesz a Rádíus- és 
a PaSace-mozí

A hangos film lassan, de biztosan meg
öli a néma filmé':. Karácsony után két 
nagy premierszínházunk alakul át hangos 
színházzá, s január végén valószínűleg 
nem is lesz néma premier-mozgó. A film
színházak minden lehetőt elkövetnek a kö
zönség kegyeiért, az eredmény azonban 
csak cgy-két nagy színházban mutatkozik. 
Alighanem a pcitz körül lesz a hiba...

Levélpapírok, töltőtollak,
n y o m ta tv á n y o k , n é v je g y e k  s tb . le g s z e b b  

k iv ite lb e n

S Z É N Á S S Y  B É L A  P A P 1 R Á R U H Á Z Á B A N  
B u d a p e s t , F e r e n c ie k  te r e  9. s z .  a . k a p h a tó k

Uj emléktáblák 
Magyarország 

legrégibb várán
G y u la ,  december 15.

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
A nagyközönség előtt nem igen ismere

tes, hogy a történelmi Nagymagyarország 
legépebb lovagvára az Almássy grófok 
gyulai parkjában áll. Az 1450 táján vörös 
téglából rakott négyszögletű, hatalmas 
Üregiornyos várból alig pusztult cl valami, 
viszont úgyszólván semmi átalakítás nem 
történt rajta, északolaszországi építési 
modorának minden jellegzetessége meg
van. A vár középkori árkainak nyoma 
máig látható. Teljesen középkori hangulat 
iog.ia el az embert, amikor a várárok hid
rán belépve

óriási rézíokost emelő hajdút lát meg a 
kapusfülke előtt. A réziokos a régi vár 
pallosjogának emléke, olyankor van kitéve 
a portástorony elé, amikor az uraság, gróf 
Almássy Dénes otthon van,

A várat Maróthy János inacsói bán 
építtette, családja kihalta után az Mátyás 
király, maid fia Korvin János, ennek öz
vegye Frangepán Beatrix, végül ennek 
második i£rje. Brandenburgi György nürn
bergi paknagróí tulajdona lett.

1S49 augusztus 16-án a vár udvarán 
adták át az oroszok az osztrákoknak a 
Világosnál elfogott honvédtiszteket.

Damjanich János a vár egyik kapualj- 
szobájában szivarozott egész éjszaka, a 
szivaros dobozt Wenckheim Dénes gróf 
maga csempészte ki a foglyokhoz.

A toronyból odalátni a szomszédos Aj- 
tósfalvára. az Aythóssy nemes Aythóssy- 
család ősi fészkére.

Hermáim Luppc nürnbergi főpolgármes
ter tavaly, a gyulai Dürercenttennárium 
napián. felment a toronyba.

Az idén Klebelsberg Kano gróf tekintette 
meg a várat.

Almássy Denise grófnő az ősszel bronz- 
cmlcktábldt helyezett el a váron, mely 
annak történetét örökíti meg. Ugyanő fog
ja clhelycztetni a többi emléktáblákat is. 
melyek a kastély szabadságharckorí törté
netét örökítik meg-

A grófnő egyébként a vár stílustörté
netét feltüntető alaprajzokat, vízfestmé
nyeket és fényképfelvételeket is elkészít
tette, melyek a tavasszal megnyíló buda
pesti és római erődííéstörténeti kiállításon 
fognak bemutatásra kerülni. Ezeket Bevi- 
laqua-Borsody Béla dr tervei alapján 
Zsillé Kálmán festőművész készítette el a 
Hadtörténelmi Múzeum számára.

Magyar váraink történelmi kegyeletü vé
delmében jelentős úttörő munkát végzett 
a grófnő, követendő példát nyújtva többi 
vártulajdonosainknak is.

BB
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S Z Á M O K  B E S Z É L N E K  A  V A S -  É S  G É P I P A R  É L E T K É P E S S É G E  M E L L E T T

Több mint huszonhárom százalékkal tudta iokozni 
kivitelét háromnegyed év alatt vas- és gépiparunk

Ugyanakkor csaknem tíz százalékkal csökkent a behozatal — Még 
nagyobb lenne az eredmény, ha kérlelhetetlen szigorral betarta
nák a hazai ipar védelmére szolgáló törvényes intézkedéseket

Stromfeld Ferenc nyilatkozata újabb százezer ember kenyérlehetőségéről
— A Magyar Hé:fő tudósítóidtól. —
A V a sm ű vek  c s  G é p g y á ra k  E g y e 

sü le te  most állította össze azokat a 
statisztikai adatokat, amelyek a v a s-  
é s  g ép ip a r  e z é v i  e r e d m é n y e it  tü n te tik  
tel, összehasonlítva a rrmlt év tapasz
talataival. Kérésünkre S tro m ie ld  Fe
renc, a Vasművek- és Gépgyárak 
Egyesületének igazgatója a követke
zőkben volt szíves megvilágítani a 
hazai gépipar nagyíontosságú műkö
désének adatait.

— Mindenki a gazdasági válságról be
szél, — kezdte Stromfeld igazgató. Ez 
a válság meg is van, mert a mezőgazda
ság válsága világjelenség, ami Magyar- 
országon, mint elsősorban agrárállamban 
különösen érezteti hatását. Az év első 
háromnegyedében Amerikában mutatkozó 
hihetetlen tözsdehossz pénz és hitelkrizist 
okozott Európában, ami természetesen ná- 
’trak is súlyos következményekkel járt és 
érezhető még olyan irányban is, hogy

az állam a legsürgősebb beruházási 
célokra is csak nagy nehézségekkel 
tud ezidöszerint megfelelő feltételű 

kölcsönöket szerezni.
Súlyos gondok ülik meg egész gazdasági 
és társadalmi életünket, mert az elmúlt 
néhány évben mutatkozó gazdasági javu

lás nemcsak hogy megakadt az utóbbi idő
ben, hanem szinte rázkódtutásszerünck 
látszik az a visszaesés, ami most bekövet
kezett. Csüggedésrc mindamellett nincs 
okunk, mert súlyosabb válságokban is 
megálltuk helyünket és a magyar gazda
sági életben mutatkozó nagy erő, fel
készültség és alkalmazkodó képesség a 
biztosítéka annak, hogy meg fogjuk találni 
a kivezető utat. Ipari életünknek legelső, 
legnagyobb és legsúlyosabb tényezője

a vas- és gépipar életképességének és
jelentősegének bizonyságául szolgál

jon néhány számadat.
A magyar vas- és gépipar évente 5—600 
millió pengő értéket termel és a termelési 
érték 90—95 százaléka magyar anyag és 
magyar munka.

Közel százezer ember keresetét bizto
sítja ez a termelési ág,

ami a közvetlenül és közvetve eltartotta
kat ügyelőmbe véve, több mint félmillió 
magyar ember kenyerét jelenti.

Az ezévben ^bekövetkezett általános gaz
dasági dekonjunktúra ellenére, az utóbbi 
hónapoktól eltekintve,

a gépipar foglalkoztatása még mindig 
emelkedő tendenciát mutatott,

amit azzal ért el, hogy egyrészt a hazai 
piacon a külföldi gépipar rovására hódított 
tért, másrészt pedig a kivitelét igen tete
mesen fel tudta fokozni.

1928 1—IX. 1929 I— IX. Emcl- Csők -

P P °h >
Fogyasztás:

396.400.000
108.817.000 
60,421,000

•405,900.000 -r 2.4
98.275.000 — 9.7

Kivitel ....................................... 74,491.000 -f  23.3
Fogyasztás ................................ 444,796.000 429,684.000 — 3.4

Behozatal:
F clkészárúk 10,263.000 8 ,2  8 .0 0 0 — 19.5
Vas- és iémárúk ............................. 16,765.000 15,629.000 — 6 .8

Gépek és készülékek, járóművek...- 81,789.000 74.37S.000 — 9.6
Összesen ................................ 108,817.000 98.275.000 — 9.7

Kivitel:
Félkészarúk ............ 18,371.000 21,864.000 +  19
Vas- és iémárúk ............................. 8,942,000 8,376.000 — 6.3
Gépek, készülékek, járómüvek......... 33,108.000 44,261.000 +  33.6

Összesen ................................ 60,421.000 74,491.000 -r 23.3

A fenti táblázat azt mutatja, hogy az 
idei első háromnegyed évet összehason
lítva a múlt évnek ugyanezzel az idősza
kával, a vas- és gépipar gyártmányaiban 
az ország fogyasztása 3.4 százalékkal visz- 
szaesett ugyan, azonban

a behozatal annál jóval nagyobb mér
tékben, 9.7 százalékkal esett vissza.
A hazai gépipar pedig a kivitelét 23.3 
százalékkal tudta fokozni és a fo
gyasztásnak említett visszaesése  ̂el
lenére is az össztermelés 2.4 száza

lékos javulást mutat.
Bármennyire örvendetes is ez a néhány 

számadat, ezekkel teljesen nem elégedhe
tünk meg. mert még mindig lényeges le
hetőségek vannak, amelyeknek kihasználó- 
''ára ágy külkereskedelmi mérlegünk cgven- 

ílyba hozatala, mini munkára vágyó es

felkészült munkaerők foglalkoztatása szem
pontjából feltétlenül súlyt kellene helyez
nünk.

Az év első háromnegyedrészében beho
zott. kereken

100 millió vas- és gépipari behozatali 
értéknek legalább a íelerészc olyan 
árúkra vonatkozik, amelyek a haz3i 

ipar révén Is beszerezhetők.
Ezt a felesleges külföldi beszerzést még 
mindig annak a mentalitásnak hiánya okoz
za egyrészt, amely helyes és hazafias 
közgazdasági elgondolás mellett a fölösle
ges külföldi áruvásárlást hazai gyártmány 
használatával, helyettesítené, másrészt még

a hazai ipar védelmére vonatkozó tör
vényes intézkedések végrehajtásában 
is hiányzik az a kérlelhetetlen szigo

rúság,

amely a közüzemek, államilag támogatott 
vállalatok és közszállitók fölösleges külföl
di beszerzését volna hivatva teljesen kikü
szöbölni.

Ha a külföldi árúk helyett hazai gyárt
mányokat fognak használni és ezáltal a 
magyar gyárak ioglalkoztatása megjavul
na. úgy lehetővé válnék, hogy a gépipar 
vállalatok eddigi kivitelüket arányosan 
felfokozhatnák. A fölösleges behozatal ki
kapcsolása és a kivitel feifokozása együtt

külkereskede'mi mérlegünkben 100—
120 milliós javulást eredményezhetne,

ami 20—25 ezer további munkaerőnek fog
lalkoztatását tenné lehetővé és százezer 
embernek nyújtana megélhetést.

KERTÉSZ TÓDOR
BUDAPEST. IV.. KRISTÓF TÉR 

Football, atlétika lawn-tennis sport összes 
kellékei nagy választékban. Tennis-raket 
javítását és húrozását gyorsan elkészíti.

Özv. báró Maillot de la Tfeille
Aánáorné szül. törökszentmiklósi 
cs zsadányi Almásy Máriáimé 
gr ciné úgy a maga,'mint gyer
mekei Margit, György, Nándor 
és Mariannc, valamint anyósa 
özv. 'Káró Maillott de la Trcillc 
Györgyné szül. Beust Margit 
bárónő, csillagkcresztes hölgy, 
továbbá édesanyja özv. török
szentmiklósi és zsadányi gróf 
Almásy Arthurné szül. magyar- 
isepi lsépi Etelka és a többi gyá
szoló rokonok nevében iájdalmas 
szívvel jelenti, hogy forrón sze
retett férje a legjobb apa, fiú, 
vő és rokon

Méltóságos
b a r o

Maillot de la Treille Nándor
nagybirtokos, országgyűlési kép
viselő. Zemplén vármegye volt 
kormánybiztos-főispánja, a Zeni
jén vármegyei Gazdasági Egye
sület einökc, a Magyar L’riborok 
Rt- illetve Szövetkezete és szá
mos közgazdasági intézmény el
nöke és igazgatósági tagja stb. 
folyó évi december hó 20-án rö
vid szenvedés és a haldoklók 
szentségének felvétele után, 45 
éves korában Budapesten vissza
adta Teremtőjének jóságos, nemes 
lelkét.

Drága halottunk földi marad
ványait hétfőn, december- hó 
23-án délelőtt 10 órakor fogjuk 
Tállyán a róni. kát. kegyúri 
templomból az ott tartandó gyász
mise után a családi sírboltban 
örök nyugalomra helyezni.

Tállya. 1929 december hó 21-én. 
Áldott legyen emléke!

É les ö$$2 a c $ a p á $  k é s z ü l  a  
m a lm o k  é s  a  n ö v é n y í ie m e -  
s ííő k  k ö z ö li  sl b ú z a m in ő s é g  

k é r d é s é b e n  ?

M od ern  b ú lo r s z a lo n
á l l a n d ó  k i á l l í t á s a  B u d a p e s t ,  I X ,  Ü l l ő i  ú t  1 4 .

T ö b b  s z á z  b e r e n d e z é s  á l la n d ó a n  raktáron . A la p ítv a  1902. é v b e n .

L e g e lő n y ö s e b b  r é s z le t f iz e té s i  fe lté te lek .

M ű v é s z i  b ú to r terv ezés . C é g tu la jd o n o s :

K ö z tisz tv ise lő k  é s  a  k ö z é p o s z tá ly  b e v á s á r 
lá s i  forrása .

G á s p á r  N á n d o r
IX . O lló i út 14. s z ó m  

T e le f o n :  J ó z s e f  3 5 6 -0 8

A Magyar Közgazdasági Társaság he
tek óta sorozatos ankéteket tart a _ ma
gyar búza minősége, ára és értékesítése 
körül felmerült kérdések megvitatására. A 
tárgyalások iolyamán bonckés alá kerül
tek mindazok a problémák, amelyeknek a 
magyar mezőgazdasági termelés válságá
hoz közük van. Az ankétnek kétségkívül

azok az előadásai vertek föl nagy port, 
amelyek a minőséget tették vizsgálat 

tárgyává.
Egyes malomigazgaíók ugyanis kijelen

tették. hogy a magyar búza külföldi ér
vényesülésének legnagyobb akadálya a 
gyenge minőség. Erős kritikával illették 
a növényncmcsitcs munkáját és megálla
pították, hogy a nemesítés nálunk nem 
váltotta be u hozzáfűzött reményeket. A 
gazda, ahelyett, hogy ténylegesen többet 
kapott volna nemesített búzájáért, kény
telen beismerni, hogy sokkal nehezebben 
adhatja azt el, mint a nemesítetlcn, régi 
acélos pirosbúzából termelt tételeit. A ne
mesítés ellenfelei számos adatot sorakoz
tat ak fel állításaik igazolására, de nem 
maradt tétlenül a másik fél. a növény- 
nemesítők tábora sem.

A Magyar Közgazdasági Társaságban 
elhangzott vádakra az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület most lezajlott gaz
danapjain adtak igen éles választ és kü
lönösen Székács Elemér, a Vetőmagne
mesítő és Értékesítő Rt. vezérigazgatója, 
utasította vissza a vádakat.

Gazdasági körökben most nagy érdek
lődéssel várják a nemesítök és a malmok 
között kitörni készülő harcot. Mint érte
sülünk,

a nemesítök a közeljövőben egysége
sen fognak demonstrálni a malmok ál

lításai ellen,
amelyekről az a vélemény, hogy tisztán 
spekulációs vonatkozásai vannak. Az idén 
ugyanis jelentős mértékben megindult a 
lisztexport és az északi államokban, vala
mint Angliában és Németországban siker
rel vette fel a versenyt a kanadai liszt
tel. Az eddigi szállítmányokkal szemben 
csaknem mindenütt nagy érdeklődés mu
tatkozott és minőség tekintetében sem 
merült fel kifogás.

Ez r körülmény egymagában is iga
zolja, hogy a búzancmesítés munkája 

nem volt egészen hiábavaló
és ha vannak is még hibák, azokat né

hány év múlva teljesen ki lehet küszö
bölni.

Kétségtelen, hogy a magyar búza mi
nőségének olyan kritikája, aminövel  ̂azt _a 
Közgazdasági Társaságban illették és 
amelyet egyes nagy külföldi szaklapok is 
átvettek, semmiesetre sem használ a ma
gyar érdekeknek és ezért a búzanemc, 
sítö érdekeltségek a közeljövőben, való
színűen már január közepén közös érte
kezletet fognak összehívni, amelyen mind
két tél felsorakozta ja a maga érveit.

Fejleszteni kell a mezőgazda- 
sági exportintézetei

Érdekes az a küzdelem, amelyet a par
lamenti agrárblokk az exportintézet kibő
vítéséért folytat.

Lépíen-nyomon emlegetik, hogy az ér
tékesítés nem egyöntetű, hanem csak öt
letszerű s az egy kézben való irányítás 
céljából létrehozott agrár exportintézei 
nem rendelkezik olyan anyagi eszközök
kel, amelyekkel céljainak és az ország 
mindennél fontosabb egyetemes agrárérde- 
kcinek megfelelhetne.

Az a 150, illetve 180 ezer pengő, ame
lyet ennek az intézetnek céljaira a minisz
térium előirányzott,

csak deiieitre vezethet.
Már pedig az országnak nem deficittel 
küzdő és így" működésében túlzott óvatos
sággal dolgozó szervezetekre van szük
sége, hanem olyanra, amelyet széles, át
fogó alapokra fektetett szervezettségénél 
fogva az ország mezőgazdaságának kép
viseletében egyenrangú tárgyaló és szer
ződő félként állíthat szembe a nyugati ál
lamok hasonló nagy fogyasztó érdekeltsé
geivel.

Ha tehát a mezőgazdasági exportintés 
zeiet már megcsinálták, ne csak azért le
gyen, hogy lássék, hanem

adjunk bele értéket, erőt, aktivitást. 
Mezőgazdaságunknak is legyen legalább 
egy életerős reprezentánsa, amelynek ré
vén az ipari és mezőgazdasági cikkek kö
zött nálunk oly erőteljesen mutatkozó dif
ferenciák kiegyenlítődését hatékonyabban, 
átfogóbban elősegíthetjük.

Az agrár exportintézetet kibővíteni, nem 
pedig fejlődésében akadályozni kell. He
lyes tehát az agráriusoknak az a törek
vése, hogy ennek módjait keresik.
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A Hungária pompás játékkal gyűrte 
le a németbhrodaírni bajnokcsapatot
Az első félidőben remek támadójáték, majd a sérüli Kíéfcer kiállása uíán ered
ményes védekezés -  Baráiky kéi gólja feebizlosíloiia a nagyjelentőségű győzelmei

H u n g á r i a — S p ,  V .  F ü r i t }  2 : 0  ( 2 : 0 )
Bíró: Ruoff (Svájc)

Az egy bét előtti vereségért a Hungária 
alapos revansot vett a német birodalmi 
bajnokcsapaton: az Sp. V. rürth-ün. Ki- 
pihenten és teljes harci kedvvel állott a 
.starthoz s a iölényes győzelem kivívása 
közben

ragyogó játékká!, pompás profitrük- 
Kükkel gyönyörködtette a nagyszámú 
német közönséget, sőt az elleniéi já

tékosait is.
A győzelem értékéből miísem von le az a 
körülmény, hogy a kürti: tartalékosán ál
lott {el. mert klasszis játékosai valameny- 
nyien résztveitek a nagy érdeklődéssel 
várt mérkőzésen. Különösen az első tél- 
idöbcli teljesítménye emelkedett ki, amikor 

a támadóié lék minden széprégét sikc- 
kerii't bemutatni,

többek között a két gól kapcsán is. A 
második félidő inkább a védekezés jegyé
ben zajlott ie, mivel Kiéber nem komoly 
sérülése és kiválása a csapat egységét 
némileg megbontotta.

A mezőny kiemelkedő legjobb játéko
sa Maiid! volt.

Újvári szenzációs védéseivel remekelt, 
mis a csatársorban Híres ellenállhatatlan 
lendülete volt élmény a német közönség 
számára. A Fiirlh játékinteligenciája is 
figyelemreméltó volt, a régi MTK-iskoia 
momentumai csillantak fel, de a ragyogó 
magyar védelemmel megbirkózni nem tu
dott.

A közönség meleg ünneplésben részesí
tette a kék-íehéreket s bizonyos, hogv ez 
a mérkőzés nemcsak feledteti a nürnbergi 
2 :!-es vereséget, hanem a magyar csapa
tok ázsióját igen magasra emeli.

A HUNGÁRIA
a  következő csapatta! startol: Újvár!—Manó!, Ko
c s is— Rernmer. Kiéber, Sebes—Titkos, S íeincr, Ba
rát ky, Bibáir.I, ííir cs .

A m érkőzés
ezdődifc, de már az e lső  ö t percFürül táladásával 

Lián kibontakozik a  Hungária korabinaíiv játékának 
minden szép sége é s  a 11. percben 

Barátky 20 méterről leadott é le s  bombája utat 
talál a Néger által, egyébként nagy önfeláldo

zással véd ett bálába. 1:0.
Fürt az e lső  :Y.:időben csak áttörésekkel kísérlete
zik, de a labdát z  15-os vonalon túl nem bírja 
előretiyoinni. \  Hungária tovább rohamoz é s  kapu
jához szögezi a  nemet bajnokot, a 3 !. percben 
Hagcn közvetlen z  Iú-o:-on kézzel érinti a labdát

A szabadrúgást Tegez kibozolja uygau, de köz
ben efvd gódü és, a berohanó Barátky ie le íte  a 

hátéba Aágja a labdát. 2:0.
Aiiungária m ost k issé enged au iramból cs  a n é 

m á t  jobbszárny v eret egy-k et íormásabb támadást. 
A 33. 0> a 36. percben kétfzben is  alkaima nyílik  
Újvárinak Auer fejesén és  ó ies lövésén tudását 
i'cíuíaír-i.

Szünet után

c  Hungária m egváltoztatott csapattal jön ki. Klé- 
ber ugyanis a/. I. félidőben könnyebben m egsé
rtet s így helyére Stcincrt vonják v issza  a kék- 
fehérek. Mandl nem játszik , míg a csatársor a követ
kező: Jcckl. T itkos, Barátky, Bihámi. Híres. 
Fürth indítja az e lső  rohamot, míg a Hungária in
kább védelem re rendezkedik be.

-Nagy egyenesen szenzációs játékot mutat be és  
csak nagy ritkán jutnak m ellette szóhoz a 

bajor csatárok.

Hamis hírek a  ba jo r -  m agyar boxviadalról
Kankovszky Arlur, a  túra vezelője, cáfolja a bc-íróny- 

ról regélő ludósitásckal

A bajor-magyar válogatott boxmérkőzés- 
sei kapcsolatosa:: a sajtóban olyan hírek 
láttak napvilágot, hogy a mérkőzés bot
ránnyal ért véget s hogy a magyarokat 
csak erős rendőri készültség tudta meg
menteni a dühödt tömeg inzultusai elöl. 
űzze! kapcsolatban a túracsapat vezetője, 
Kankovszky Artúr,, a MÖSZ alelnőke, a 
következő nyilatkozat közlésére kérte fel 
a Magyar Héttőt:

A bajor-magyar válogatott boxmérkö- 
zéssel kapcsolatban oly hírek láttak a 
budapesti lapokban napvilágot, melyek 
szerint a bajorok a magyarok ellen tün
tettek volna és a felbőszült tömeg dühe 
elöl a magyar csapat csak rendőri fede
zettel tudott elmenekülni. A híradás a tör
ténteket teljesen hamis beállításba helyezi 
és ilyen formájában alkalmas arra, hogy' 
a magyarok és bajorok között fennálló 
baráti viszonyt esetleg eknérgesítse.

Mint a magyar válogatott csapat veze
tője meg kell állapítanom, hogy mind a

Ellenben tény az, hogy az egyik — nyil
vánvalóan téves ítélet után — a közönség 
haragja teljes mértékben a bírók elleu 
íordult. A helyzet oly kritikus volt, hogy
a zsűrinek össze kellett ülnie, amely a té
ves ítéletet korrigálva a bajor verseny
zőnek adta a győzelmet Rosszakaratú 
beállítás az, hogy minket rendőröknek 
kellett megvédeni cs a pályaudvarra is 
csak rendőrkordonon keresztül tudtunk 
menni. Erről mi semmit sem tudunk. A 
mérkőzés további folyamán, valamint a 
versenyt követő vacsorán a legszivélye- 
sebb és legfigyelmesebb bánásmódban volt 
részünk. Természetesen a magyar csapat 
hangulata nem volt jó, mert az utolsó 
mérkőzés sorsát, amely már biztos ma
gyar győzelmet és a bajorok ellen beosü- 
ioics eldöntetlent hozott volna, egy várat
lan baleset — Kiebei Sándor bokarándu
lása — döntötte el a bajorok javára.

Ellenére a szerencsétlen körülmények 
között elvesztett mérkőzésnek, a magyar

közönségnek, mind a vezetőségnek velünk; válogatott boxolók semmit sem vesztettek
szemben való viselkedése a legkifogásta- 
lanabb volt. Ellenünk az egész mérkőzés 
folyama alatt egy pillanatig sem tüntettek.

értékükből és megbecsülésükből a külföld 
előtt. (Ez a vereség volt a magyar válo
gatott boxolók első veresége. Szerk.)

JÉGSPORT

Jó eredmények a BKE versenyén
A Budapesti K orcsolyázó E gylet ma délelőtt tar

totta 50G0 m éteres házi gyorskorcsolyázó-versenyét. 
A versenyen tizenhatan indultak cl. A versen yző
ket erőviszonyuknak m egieiő leg  párosították cs  

'időben ket-ket versenyző futott. A versenyt  
reggel 7 óra 4 0  perckor kezdték borult. szélcsen des  
időben, kiváló tükörjégen. A versen y  eredm énye  
kitűnőnek mondható, mert négyen, m égpedig Kim-

C O R D A T I C

Ilonka, t p 17.ö mp; 100 méteres hölgy 
háthúzás: bajnok Tóth Ilonka 1 p 37 mp. 
kTaszner Vilma feladta. 500 méteres hölgy 
gyorsi.szás: bajnok Tóin Ilonka, 8  p 33 
mp; 100 méteres hölgy mellúszás: bajnok 
Breuer Erzsi 1 p 36.6 mp; 100 méteres 
gyersuszás: bajnok Gárdonyi József 1 p 
06 mp; 100 méteres mellúszás: bajnok: 
Matíyasovszky 1 p 24.2 mp; 2. dr Labori 
Károly 1 p 25 mp.

A 13. percben Franz fejese csak hajszálnyira f u t  

kapu m ellé. Most a Hungária ellentámadásba len
dül és  a m egism étlődd rohamok során a 26. perc
ben Fürül kappusa: Néger legsérül T íz  percig
ide-oda hullámzik a m ezőny, m indkét fél erőben
ambicionálja a játékot, de gól nem esik . Az utolsó 
5 perc erősen ellanyhuló játék képét mutatja és  a 
közönség m íg  a bíró sípjele e lőtt szállingózik  
haz2 a pályáról. Ruoff bíráskodása nem találkozott 
a közönség osztatlan tetszéséve l.

Ráhosi-Rábí állapofa az áj m űiéi uíárs javait
A n & p u l a c i ó i a  n a á r  n e i r .  l e s z  s z u ’ c s d g

A Miskolcon szerencsétlenül járt Rtikosi- 
Rablt Verebéiy professzor. Alapi és Molnár 
főorvosok konzultációja után tegnap Ismét 
megoperálták. Az életveszélyes állapotban 
lévő futballista újabb operációja fénye an 
sikerült s a hatalmas láz vasárnap estére 
37 fokra szállott aiá. Ezzel a közérzete is 
egyszeriben megjavult. A gyors javulás

folytán nagyon valószínű, hogy az ampu- 
táció e kerülhető lesz és Rabi teljes gyó
gyulással hagyja el a kórházat. A nagyon 
válságos állapotban érkezett iutbailisia 
megmentése ismét egy fényes fegyvertény 
a modern sebészeinek, amelynek már szí 
mos csodálatos mű- 
krónikákban

II. LIGAM ÉRKŐZÉS
A.z esziesde uloísó profimérkőzésén 

a Vác győzőit
VÁC FC—KOSSUTH 2:0 (1:0).

Alig 200 főnyi Irozcrség v o li kiváncsi az esz 
tendő utolsó proiikü. deimére. Borcnkay Gábrr bí
ráskodása tnelteít teljes csapatok álltak porondra. A 
m eccs m eglepetése a Kossuth váratlan pompás já
téka volt. Az első  félidő 19. percétől kezdve a 
Kossuth csak tíz emberrel játszott, mivel a bíró 
Ném ethet Kohn megrugása miatt kiállította. Ennek 
ellenére egyenlő ellenfelek é lvezetes  küzdlméocn 
gyönyörködhetett a közönség. A !!. percben csík  
a VÁC gólja:

Haar szökteti Blaut, aki Sárossyhoz passzol.
Bfcjcl ennek beadását Elán kapásból hálóba 

küldi: 1:0.
Szünet után folytatódik a V A C -iöléoy. A 7. perc
ben a Kossuth korúért csikar ki, majd ugyancsak  
a 11. percbeu

Altmann egyedül áttöri a Kossuth védlen ict s
helyezett gólt lö : 2 :0.

BőreA 30. percben Altmann megsérti 
aki ezért kiállítja.

A !I. LIGA BAJNOKSÁGÁNAK ÁLLÁSA
1. Sabaria ..................................  12 10 1 t 45: 9 ‘ 1
2. Vasas .......................................  12 A 3 1 31:14 !9
3. Turul ........................... 6 5 1 58:12 !7
4. VÁC FC ..............................  12 7 3 2 27:12 17
S. 7aJa-Kanizsa .............. 6 1 4 2.5:21 13
ó. Soroksár ................... ...........  12 4 4 4 :>:21 12

7. BAK TK .. 
3. Rákospalota

10. Megyei- .......................
11. Kossuth .....................
12. T erézváros ...............
13. József város ...............

H átralévő m érkőzés:
február 2-áu.

Msrki

j e g y e ; z té k t e l *■

12 5 2 3 lő:20 12
12 2 5 5 26:33 9
1! 4 1 6 17:24 0
12 0 1 7 2 2 :3 6 9

1 8 2 2 :4 5 7
12 3 1 8 15:33 7
12 J — 1! 11:38 2

:r—Zala-Kauizsa 19^0

Amaioreinérhőzés
PO STÁ S—FTC 3:8 (3:0)

í. rsrtá lyő  am aíő-m érkőzés. Az eieó félidőben 
egyenlő erők küzdelme, sót az FTC egy  11-est 
kétszeri kísérlet után sem  tudott értékesíteni. Szü
net után Bobrik fejese é s  M átéfiy két gólja e l
dönt! a m érkőzés sorsát. A harmadik gól gyönyörű  
akció eredm énye volt.

í K—RTK 2:0 (0 :0). Magyar Kupa-mérkőzés.
N em zeti—Népjóléti MSE 4:1 (3:1). Barátságos

rrerting. Erdélyi, Vita é s  Wiudlncr futottak abszo
lút tíz percen beiül. 0

A verseny részletes eredm énye: !. Wintner (25 
másodperc előny) 9 perc 34.5 másodperc, 2. BclLdzy 
(40 másodperc) 9 perc 35.3 mp., 3. í>ó;;or (40 mp.) 
9 p. 3«v5 mp., 4. Pataki (25 mp) 9 p. 41.2 mp., 
5. Vita (13 mp.) 9 p. 43.8 m p., 6. Tóth (25 mp.) 
9 p. 45.6 mp., 7. Kimmcrling (előny nélkül) 9 p. 
45.9 mp., 8. Erdélyi (előny nélkül) 9 p. 4S.3 mp.

Pompás formában van a BKE a bécsi
mérkőzés élői?

BK E-.H H C  12:1 (3:1, 3:0, 6:0).
B .ró: Bauer.

A nagyí.ze;ü formában lév ő  BKE csapata könnyén 
é n e  cl nagy gólarányú győzelm ét a MHC csa 
pnia ellen. A BKE. úgy látszik , a VVciner—Minden 
-  Rcintr felállításban m egtalálta állandó csatárso
rát, am ely szép  passzjáték m ellett eredm ényes is 
tud lenni A g y ő z te , csapatban a csatársoron kívül 
igei; ;ó ' o l t  a Lator— Barna hátvédpár is. A MHC 
csapatában R évay  és Teleki grói tűntek ki.

í 11 említjük m eg, hogy a Budapesti K orcsolyázó  
E si ősidet a MHC ellen kipróbált összeállítású  csa  
patával m egy B ecsbe, ahol karácsony másodnapján 
a W iener Eislaufverein csapatával méri össze ere
jét. A csapat összeá llítsa  a következő: Heinrich— 
Lator dr. Barna dr—VVciner. Mirider—Reiner. C se
rejátékosok: Jency é s  Krcpuska.

VSZIPÚLÚMÉRKŐZÉSEK
LTE—FTC 1 0 :2  (4:2).

Bíró: Simkó. Góllövök: Németh (5), Ha- 
lasy (2), László (2), Braun (1), illetőleg 
Haáz (1) és Farkas (1). Az FTC az első 
félidőben, inig a sekély részben já.szott, 
cltg jói tartotta magát, a második félidő
ben azonban az UTE nagy fölénye teljes 
mértékben kidomborodott.

AlUE—BESZKÁRT 9:7 (5:3).
Bíró: Sehienker. Góldobók: Mattyasov- 
szky (5), Peíüs (2), Mosánszky (2), ille
tőleg Homonnay I. (5), Gábortíy és Csil
lag (1—I). A BESZKÁRT kapusának 
gyenge védése következtében meglepetés
szerűen vereséget szenvedett a lelkesen 
játszó MüE-egyiittestöl.

A vizipóió teii kupa jelenlegi állása: 1. 
UTc ó ponttal, 2. BESZKÁRT 3 ponttal, 
3. MUE 2 ponttal, 4. FTC 1 ponttal, 5. 
MAFC 0  ponttal.

Ú SZÁS

rr._ ozcs.

A BESZKÁRT és MUE ma délután bo- 
nyóiitotta le a Rudas-uszodában házi baj
noki versenyét.

A BESZKÁRT 100 méteres gyorsúszó- 
bajnoka Gáborífy lett 1 perc 01.4 másod- 
pe:ccel, 100 méteres hátúszóbajnoka 
Suiailer 1 p 17 mp-cel, 100 méteres meli- 
úszóbajnoka Wicsner 1 p 26 mp-cel és 
4üQ méteres gyorsúszóbajnoka Bőnk 5 p 
33 mp-cel.

A MUE versenyén Tóth Ilonka három 
házibajnokságot nyert.. Eredmények: 100 
méteres hölgy gyorsúszás: bajnok: Tóth

Ma mái- fogalom, hogy a

K e r e s z t é n y  S z a b o i p a r o s o k  S z ö v e t k e z e t é b e n

Főiizíel:

n legjobb minőségben és a lego csóbb 
árban szerezheti be szövet-, posztó

éi bélésáruszükségletét.
ív.. Károly korai 30. Fióküzlet: ÍL, Zsigmond-u. Í4.

BIR K Ó ZÁS
A Vasasok országos ifjúsági versenye

Vasárnap este fejezték be a Vasasok 
kű napos ifjúsági birkózóversenyének küz
delmeit, melynek eredményei a követke
zők :
Pehelysúly: 1. Ferenczy (MTK); 2. Kovács 
Testvériség); 3. Balogh (MTE).

Könnyíisúty: 1. Próka (UTE); 2 . Pintér 
(Testvériség): 3. Fecske (MTE).

Kiskiizépsúly: 1. Federsti! (MTE); 2.
Balázs (Testvériség); 3. Tóth (A!ba Regial.

Ncgyközépsúly: 1. Kálmán (UTE); 2. 
Gibolya (B vasutas): 3. Szcpes (FTC).

Nehézsúly: 1. 1 Göndics (Törekvés); 2. 
Müüer (Pécs); 3. Barbarics (B vasutas).

MÁV G tPO Y  íR  -  KAPOSVÁRI T IR L L  SE 7:5

Ma délatíUi fo lyt le a í.láv . Gépzyür tirk órö  
csapata és  a viuck kitűnő reprezentánsa, a KTSE 
uiiiiozó csapata k < tű k t^dclem, m elynek rész
id ő s  eredm ényei a kűvctkezCk: 

l-éírsuiybau S z c k íj  (K IS E i m indkétszer sy ö z  
) magyar búin: !c ellen pontozással(MáNémeth  

0:2).
Pchclysu-yban Illés (KTSE) egyszei 

szer v eszít  po; 
ellen  (1:3).

Künnyfisnlybun 
győz Gaiv (M áv. 
menetben feladta

K isközépsulv.an  
kétszer r r y S s  po 
(Fontarány 3:5).

Nagy közé pr. oly bán 
kétszer győz í 
arány 5:5).

Nehéz.:;):! í’2:i 
Takács (Kaaozvári

A josto l nyom ja Budáin;.:, V ili., W oráosjlíy orca 79. sráai. — T d eío u : 3 3 S -3 I . I olelij. (*í *)K5 íaiyr.rgaió: Hcdry BcrtuUu.

ntozással Szccp (Máv.

Szilárd (kaposva rí Túra
- Gépgy:ír) ellen. Gaiv

(Pcntarámy 1 :5).
Nazy Kálmán (Máv.

mícz ássál G alam bos (KT

an: Koc;srnáros (Máv.
• sül Sologyi (I(T SE) Cili

fagy 11. kétszer ffyőz i
1 T--'j P ellen.

győz 6s egy-  
Gépgyár)

!) kétszer  
1 második

Gépgyár) 
?E) ellen.

Gépgyár) 
n. (Pont-

pontozással
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